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A munkás mozgalom.
Pest, julius 26.

(a.) Az emberiség élete még ama pilla
natokban sem szokott egészen pihenni, mi
dőn látszólag álomba hanyatlott; az élet 
előre tör, néha sebesebben, néha lassabban, 
a mint a viszonyok által kitűzött feladatok 
megvalósítása követeli. Napjainkban roha
mosan lüktet az élet, a régi civilisatió min
den tagja, minden eleme inog. A politika 
épületét már összedöntötte a múlt század 
nagy forradalma, most a társadalom problé
máinak megoldására kerül a sor, a vallás, 
tán maga a családi élet és beláthatlan vál
tozások küszöbén áll, szóval a haladó emberi 
genius nem is rohamosan, hanem a szó szo
ros értelmében gőzerővel működik. Műkö
désének eredménye ma még nagyobbára a 
rombolás stádiumában van, az újonnan eme
lendő épületnek körvonalai sem látszanak, 
de a múltak tanúságai után ki merne két
kedni, hogy a munka egykor szép sikerrel 
fog befejezésre jutni!

A munkáskérdés is ama problémák kö
zé tartozik, melyeket a jelen alkotott, de 
csak a jövő fog megoldani. Avatott és nem 
avatott tollak sokat összeírtak már e kér
désről : mi itt nem akarunk a theoria vesz- 
sző-paripájára ülni, hogy bölcsészeti és Is
ten tudja miféle más okokkal, a priori és a 
posteriori bizonyítsuk azt, ami úgyis bizo
nyos: hogy a munkáskérdést a kölcsönös 
j óakarat, mérséklet s egyenlőség alapján 
kell megoldani. A modern állam a munkán, 
vagy jobban mondva a munkáson alapszik, 
a politikai és gazdasági jogok gyakorlását 
is ez alapra kell fektetni. Hogy minő com- 
binatió szerint, azt kideríteni az államböl
csek feladata. A munkásmozgalom nem izo
lált mozgalom; összefüggésben áll az ko
runk egész szellemi és anyagi fejlődésével. 
A középkorban a müveit és meggazdago
dott városi polgárság szabadította ki ma
gát a nemesség főhatósága és gyámkodása 
alól. Példáját később a középosztály követ
te, ma pedig vagy inkább a jövőben azon 
osztályok is beakarnak nyomulni a teljes 
jog- és kötelezettség-egyenlőség bástyái kö
zé, melyek eddig legalább is bizonyos vi
szonyokban más osztályok javára rövidsé
get szenvedtek.

Hazánk mezőgazdasági ország; ipara 
még ki nem fejlődött; népessége területéhez 
mérve csekély s igy az európai értelemben 
vett muukáskérdésröl nálunk még szó sem 
lehet. Mi azon szerencsés helyzetben va
gyunk, hogy más országokon észlelhetjük a 
betegség fejlődését és különböző phásisait, 
levonhatjuk belőle a tanúságot anélkül,hogy 
magunk érezzük fájdalmait. De valóban le- 
vonjuk-e a tanúságot? Bizony még eddig 
nem sokat tanultunk. A fővárosban, hol 
dicsvágyó lelkek olcsó babért iparkodná
nak szerezni, a rendőrség majdnem erőnek 
erejével szántszándékosan provocálja a mun
kásmozgalom rohamosb kitörését, minden 
apróságból óriási zajt üt, boszantja a sze
gény munkásokat, minden strikeból oly 
dolgot csinál, mintha tőle Magyarország 
megmentése függene, szóval a pesti 
rendőrségnek sikerült hazánkat egy pesti 
munkáskérdéssel — illetőleg mozgalommal 
megajándékozni, s ha ez nem ölt aggasz
tóbb terjedelmet, bizonyára nem a rendőr
ség érdeme. Különben igy is elég bajt oko
zott már : elkeseredést a munkások, nyug
talanságot a többi lakosság körében.

így növelik nagyra az emberi szenve
délyek azon bajokat, melyek első pillanatra 
senkinek szemébe nem tűnnek. Mi volt Ma
gyarországon a munkás-mozgalom három
négy év előtt ? Semmi. Ma pedig már leg
alább valami, sőt a pesti munkáskérdés 
egyenesen fontossággal is bir. Pár hónap 
előtt Thaisz Elek pestvárosi főkapitány ur 
kegyelméből nagyobb számú munkás lett 
ítélet — talán kihallgatás nélkül is bör

tönre vetve. Hetek óta sürgeti minden lap, 
hogy a személyes szabadságon ejtett ezen 
sérelem megszüntettessék, hogy az illető 
munkások ügye legalább a törvényszék fó
ruma elé hozassék. — Angliában csak par
lamenti rendes törvény megalkotása után 
nyerte az illető hatóság a jogot, hogy az 
utczákon koborgó ebeket elfogja, nálunk a 
pesti kapitány tuczat számra dobja bör
tönbe a munkásokat a nélkül, hogy akár a 
törvényszékek, akár a kormány vagy valami 
más közeg, mely e borzasztó joganarchia 
megszüntetésére van hivatva, reclamálná 
őket. Az ily események hintik az alsóbb 
néposztályok kebelébe a gyűlölet és fékte
len szenvedély mérgét állítólagos elnyomó
ik : a gazdagabbak ellen. Pesten ugyan so
hasem fog a „commune“ kihírdettetni, de 
az igazságtalanság mindig véres bosszút 
áll, s ki tudja mikor és mivel fogjuk basá
ink önkénykedö szeszélyét elöbb-utóbb meg
fizetni.

— A határőrvidéki erdők el
adása. A magyar pénzügyminiszter a határőr
vidéki erdők eladását még sem veszi oly könnye
dén, mint sokan vélekednek. Ha már alkotmány 
ellenes s önkényüleg történik is az eladás, legalább 
vaktába ne történjék. A pénzügyminiszter tehát 
az erdőségeket bejáratja és erről magának jelen
tést tétet. E czélra Divald Adolf pénzügyminisz
teri osztálytanácsost küldé ki a helyszínére, ki a 
minisztertől kapott utasítás folytán, hogy „apróra 
járja be“ az erdőségeket, ma este utazott el és az 
erdőségek állapotát, értékét s a helyrajzi és gazda
sági viszonyokat két hónapig fogja tanulmányoz
ni, mialatt kimerítő jelentését el is fogja készíteni. 
Tekintve Divald ur jeles erdészeti szakképzettsé
gét, melyet az irodalom terén már országosan is
mernek, cseppet sem kétkedünk, hogy Kerkápoly 
ur e kényes ügyben helyesen választó meg embe
rét, s hogy az osztálytanácsos ur a kapott megbí
zásnak derekasan meg is fog felelni. Talán az igy 
elkészítendő jelentés alapján mégis csak belátják 
majd Bécsben, hogy a nyakra főre való erdőirtás 
nem a legpraktikusabb dolog. S ez alatt tán még 
az önkényes eladási módtól is elmegy a had- és 
pénzügyminiszter ur kedve.

Oroszország és a lengyel kérdés.
Az orosz „Birzsevija Vjedomosti“-t nagyon 

nyugtalanítják a gácsországi lengyeleknek szánt 
engedmények, melyek nézete szerint nem
zetközi beavatkozásra is adhat
nak okot a szomszéd hatalmak
nak.

Oroszország — úgymond — nem lehet közö
nyös a gácsországi ügyek iránt. Míg ezen enged
mények a többi nemzetiségek egyenjogúsítását 
fölül nem múlják, addig Poroszország
nak nem lesz oka panaszolkodni, hogy Gács- 
országból veszély fenyegeti. A lengyel kérdés 
azonban más jellemmel bir. A lengyelek követel
ményei tulmennek a nemzetiségeket illető egyen
jogúsítás határain; ők Gácsországban, teljesen ig- 
norálva az orosz többséget, politikai és nemzeti 
egyeduralomra törekednek, s ezen törekvések nyíl
tan bevallott utolsó czélja : Lengyelország vissza
állítása. Oly önkormányzat tehát, mely elsősorban 
állami önállóságot eredményezhetne, Porosz
országra nézve a pozeni lengye
lek miatt veszélyessé válik s 
ezen hatalom megragadhatná az 
első alkalmat az osztrák-néme- 
tek ügyének fölkarolására. Más
részről pedig a gácsországi orosz elemet nem sza
bad nyomni a lengyel elem előnyére, s ha az ke
leti Galicziában föl nem ruháztatik hegemóniával, 
akkor részesittessék legalább a lengyelekkel 
egyenlő jogokban. De a lengyelek ezt nem akar
ják, mert czéljukaz orosz nemzetiséget lengyelesite- 
ni.Ha egyébbiránt a lengyelek szervezett ellensze
güléssel szereznek jogokat, hogy ezek alapján ké
sőbben, mit ők nem is titkolnak, a hajdani len
gyelországot visszaállítsák: mért marad
nának akkor a gácsországi oro
szok kormányukhoz hívek. Ha a lengyelek 
egyetemlegességet hirdetnek a többi államokban 
létező lengyel elemmel, kikkel előbb-utóbb egy 
birodalmi testbe szeretnének egyesülni: miért 
kellene akkor a gácsországi oroszoknak feledniük, 
hogy ökszintén az egyetemle
gesség elvét vallhatják azon 
óriási orosz politikai testtel, 
melynek Oroszország a neve? A 
lengyelek követeléseinek kielégítése az orosz 
nemzetiség rovására, legjobb eszköz 
lenne Ausztria fölbomlására. 

Ausztria ez által önmaga szolgáltatna okott P o-

rosz-és Oroszországnak véde 1- 
mök alá venni azon elmeket, me
lyek ezen birodalom felé fajrokoni és politikai 
gravitálást mutatnának.

--------------- 1
Pár szó a pesti német journalisti- 

káról.
Aki figyelemmel kísérte a helybeli esküdt

szék tárgyalásait, bizonyára szemébe ötlött, hogy 
a német hirlapok ellen indított sajtó-pörök úgy
szólván mind magántermészetüek, 
még pedig egytől-egyik botránypörök. 
Csak vessünk egy futó pillantást a közel múltba.

Láttuk, mily bandita-szerüleg támadott volt 
meg a „Saphir's Stjx“ czimü „élczlap“ szerkesz
tője egy tekintélyes polgárt; mily tervszerű tá
madásokat intézett személye, üzlete ellen, 
hogy óvta a közönséget fontoskodó arczczal attól, 
hogy kiszemelt áldozatával bármi nemű üzleti 
viszonyba lépjen! üis miért ? Mert — az esküdt
széki tárgyalás kimutatta ezt, —- mert pénzt sej
tett ott, a hová vágott s neki pénzre volt szüksége. 
Az esküdtszék nem szentesíthetett ily alávaló rab
lást — nevezett „hírlapírót“ elítélte.

Egy más alkalommal a „Kohold“ — szintén 
„élczlap“ —szerkesztője állott a törvényszék előtt. 
Ez az ember a leggyalázatosabb, a legszemtele
nebb tettekkel vádolta a német színház igazgató
ját. Láttuk aztán azt is, hogy miként akart a bün
tető igazság alól kisiklani. Irodaszolgá- 
ját nevezte megaczikkekszer- 
z ő j é n e k, de mikor ez látta, hogy a dolog 
még se „tréfa“, megtagadta gazdájától azt 
a kis kutyabarátságot, hogy helyette magát bezá
rassa —és a turpisság világra jött.

Exempla sunt odiosa — no már ezek valóban 
azok; azért nem is akarjuk tovább folytatni.

Többször föl volt hozva az esküdtszék előtt 
ez a nyomorult állapot, rá volt mutatva számtalan
szor társadalmunk ezen fekélyeire — különben e 
nélkül is tudta azt, érezte és érzi dögletes legét 
mindenki, ki még nem szeretett bele a kloakák 
légkörébe. A baj megvan, de honnan veszi erede
tét és táplálékát ? Lássuk csak. Tán ha eredetét 
tudjuk, azon eszközökre is rámutathatunk, me
lyekkel azt megszüntethetnők.

A középosztály nagy része német, ezt nem 
tagadhatjuk, de hogy a többség mégis ért magyarul 
is, azt sem engedhetjük elvitatni. Es még is honnét 
van, hogy a középosztály magyarul értő 
része is német zuglapokat olvas ? Első sor
ban onnét, mert azok botrányt nyújtanak neki és 
ő szereti a botrányt.

Az alsó közönség azáltal, hogy a német zug
lapokat pártolja — a demoralisatiót táplálja. Ak
kor aztán, mikor valamelyikök fejére zúdította a 
vészt, mikor a haramja-had őt szemelte ki — ak
kor aztán följajdul: de midőn szomszédja háza 
égett, gyönyörködött benne, sőt még olajat is ön
tött a tűzre. Polgártársa becsületének letipróit 
megtapsolta, azokat czéljukban támogatta, nem 
látva be, hogy ő rá is sort keríthetnek.

Amért német lapot olvas a magyar közép
osztály is — az második sorban onnét van, hogy 
azokban bőviben föltalálja az őt érdeklő helyi 
érdekű közleméyeket. Ez első pilla
natra ellenünk vádnak tűnhetnék föl. De 
nem az, csupa kényszerűség, aminek nekünk is 
csak engedhetnünk lehet. Nem ráfogás vagy talál
gatásból, de tapasztalás után mondhatjuk: hogy 
azok, kik a városi közigazgatás élén állanak, a 
német zugirodalmat édes gyermekök 
gyanánt dédelgetik. A városi közönséget érdeklő 
közlemények nagy részt a német lapokban jelen
nek meg előbb, vagy részletesebben, mert azok a 
polgármester, a kapitány czukor-pikszisében van
nak. Pedig meggondolhatnák ezek az urak, hogy 
piszkos kezet szorongatva, könnyen bepiszkítják 
magukat.

A harmadik ok — bár mint állítják is má
sok, hogy az az e 1 s ő — azon körülményben 
rejlik, hogy helyi érdekű olcsó magyar la
punk még eddig nincs. Az újabb időben 
megindult kis napilapok nagy szolgálatot tennének 
a németesedés terjesztésének megakadályozása kö
rül, ha több gondot fordítanának a helyiér
dekű tárgyakra, s lennének — amik még ed
dig nem — a fővárosi középosztály 
lapjai.

Erős meggyőződésünk, hogy ha a fővárosi 
középosztály — mert ez tartotta és tartja főn a 
német zuglapokat — érdekeit első sorban képvi
selő magyar lapot látna, azt örömmel üdvözölné és 
lassankint azok is faképnél hagynák a demoralizáló 
német zug-hirlapirodalmat, kik eddig azt a bot
rány kedvéért pártolták, mert lehetetlen, hogy ha 
tisztességes hangon irt, helyi érdekeiket képviselő 
lapot is látnak, a mosdatlanszájut válaszszák. De 
a demoralizátion kívül még más ok is van arra, 
hogy homlokukra süssük ez irodalmi trágároknak 
a bélyeget. És ez az, hogy ellentétbe helyezik ma
gukat mindazzal, ami magyar, hogy 
esküdt ellenei mind olyan intézetnek és intézke
désnek, amely a magyar elem jólétére van irá
nyozva; sőt megtámadnak, hadat folytatnak oly

intézetek ellen is, melyek nincsenek ugyan kizáró
lag a magyar elem számára fölállítva, de a melyek 
magyar kezekben vannak. Hozzunk föl példát? 
A Saphir-féle „Styx“ minden száma tele van a 
nemzeti színház ellen intézett legaljasabb közle
ményekkel. Pedig a nemzeti színház látogatóinak 
fele nem magyar. Azt, hogy a nemzeti színház 
megtámadása mellett a gyapju utczai színház rósz 
előadásait égig magasztalja — csak kuriózum gya
nánt említjük fel. És mily szentségtelen ajakkal 
küzdenek a magyar intézetek ellen, hogy kürtölik 
folyvást a világnak, hogy ilyen-olyan barbárok va
gyunk. Jó hogy még nem fogták ránk, hogy e ra
bé r e y ő k vagyunk, mert csöppet sem lett volna 
bók rájuk nézve, hogy még élnek.

És ezeken kívül eme zugirodalom kebelében 
nőnek föl és élnek azon érdemes legények, kik a 
„Presse“ hasábjain a legalávalóbb hazugságokat és 
ráfogásokat mondják el — jó pénzért.

Azonfelül, hogy az ilyen journalistika demora
lizáló hatással bir, hogy államot képez az államban, 
még pedig annak gyökerén rágva, a sajtó tekinté
lyének aláásásánál is nagy szerepet játszik. A kö
zönségnél a hírlapíró meg a hírlapíró —■ egy és 
mert nem igen szokott distingválni, bizony arra is 
elmondja : „te sem vagy jobb“ — aki egész éle
tén át becsületes munkása volt a közügynek, 
a ki éber szemekkel őrizte és ellenőrizte a kö
zönség érdekeit.

Kimutattuk a baj forrását és ezáltal az esz
közöket annak megszüntetésére — bár elértük 
volna vele czélunkat s meghallanák szavaikat azok, 
a kiket illet. „Hon.“

Arad, julius hó 27.
— Ferencz József és Vilmos 

császárok találkozása újabb tudósítások szerint 
csakugyan meg fog történni. Vilmos császár 
aug. közepén Gasteinba megy s innnét az 
utógyógyfolyam bevégezte után S a 1 z b urg 
felé veszi útját, s itt fog megtörténni a találkozás. 
A porosz császár környezetében ott leend a bajor 
király is. Állítólag ugyan e találkozásnak csakis 
egészen személyes jellege fogna lenni; hihetőbb 
azonban, hogy a hivatalos közlemények ennek ki
emelése által csakis a „szt.-szövetség“ uj életre tá
masztásáról terjeszthető faireknek akarják útját 
vágni.

Bizonyítékul arra, miszerint Porosz- és Ba
jorország közt mind bensőbbé válik a viszony, fel
említhető azon körülmény, hogy gr. Bray a kért 
elbocsáttatást megnyerő, s helyette, mint a jól be
avatottak tudni hiszik, Hohenzollern a 
Berlinben persona gratissima fogna kineveztetni.

— Még mindig nem vagyunk azon helyzet
ben, hogy Thiersnek a nemzetgyűlés 23-diki ülé
sében tett nyilatkozatát egész terjedelmében kö- 
zölhetnők. — A táviratok után következtetve ez 
ülésnek igen fontos mozzanatát képező azon beszéd, 
melyet Gambetta tartott. Ez volt az exdictator 
első felszólalása a nemzetgyűlésen, s nem kevéssé 
meglepő, hogy Thiers politikáját határozottan pár- 
tolá; másrészt azonban indítványa a püspökök ké
relmei felett napirendre térni át, csakis 261 szava
zatot nyert 403 ellenében, melylyel a kérvények 
tekintetbevétel végett a külügyminisztériumhoz 
utasittatott. Az előbbi szám a tulajdonképeni köz
társaságiak, a második pedig a jobboldal és a kö
zépnek erejét fejezi ki.

A mi magát F a v r e t illeti, ki e kérdés
ben teljesen osztja Gambetta álláspontját: ő rá 
nézve a többségi határzat igen kellemetlenül jöhe
tett, úgy hogy, mint a táviratok már jelenték is, 
komolyan szándékozik a külügyminiszteri tárcsá
ról lemondani; utódjául Brog lie-t emlegetik, bár 
újabb tudósítások szerint Thiers még mindeddig 
nem fogadta el lemondását.

— Francziaországban a mindinkább háttér
be szoruló monarchista trónkövetelők helyett a köz
társaságiak kezdenek fellépni. Gambetta 
után jön most ugyanis G r é v y a nemzetgyűlés 
elnöke, ki épen nem csinál titkot azon óhajtásából, 
hogy ha csak lehet Thiers utódjává váljék. G r é- 
v y belátta azt, hogy Thiers és Gambetta közt van 
egy közbeeső állás, hol azon esetben, ha a végre
hajtó hatalom jelenlegi feje bármily okból is kény
szerülne visszalépni, ő (Grévy) volna hivatva ma
ga köré gyűjteni azon képviselőket is, kik bár köz
társasági érzel műek, de azért a bordeauxi ex-dic- 
tátortól idegenkednek. Grévy e tekintetben, az iga
zat megvallva, sokszoros előnynyel bir Gambetta 
felett. Legelőször is ő nem volt soha dictator; má
sodszor majdnem egyhangúlag választatott meg 
egy souverain gyűlés elnökévé, és harmadszor nincs 
oly sokak előtt nem a legjobb szinben feltűnő kör
nyezete, mint Gambettának. Döntő pillanatokban 
legtöbb hatást gyakorolhat azon körülmény, mi
szerint Grévy sokkal kevésbbé van az ozleanisti- 
kus tendentiák gyanújával terhelve, mint verseny
társa. Mig Gambetta és Laurier a császárság ide
jén a párisi grófot Angolországban meglátogatták, 
addig Grévy, úgy a törvényhozó-testület mint a 
nemzetgyűlésen határozottan ellenző az Orleans-



herczegek visszatérését Francziaországba. Egyéb
iránt kétséget sem szenved, hogy akkor, ha köz
vetlenül átalános szavazással fog a köztársaság el
nöke megvalasztatni, Gambetta győzni fog Grévy 
felett; mert ez esetben sokat használand neki népsze
rűsége, melyet azáltal szerzett a nemzet nagy zöme 
előtt, hogy a legszerencsétlenebb időszakban sem 
veszté el bizalmát a nemzet ereje és kitartása 
iránt. Nem igen valószínű azonban, hogy a köztár
saság elnöke átalános szavazattal fogna választat
ni. Ha pedig a kamra választja az elnököt, akkor 
Grévynek legtöbb kilátása van.

— Az még nem egészen bizonyos, hogy a nem
zetgyűlés csakugyan meghosszabbítja e T h i e r s 
hatalmának tartamát, miután magas ‘életkora és 
betegeskedése is e terv opportunitása ellen szól
nak. Nem csekély feltűnést okoz, hogy Thiersnek 
egy idő óta Faidherbe tbnok legbizalmasabb 
emberévé lett, kit minden alkalommal, néha egész 
feltűnően tüntet ki. Vájjon nem arra való-e ezen 
manoeuvre, hogy a tábornokot Gambettától, magá
hoz hódítása, és saját politikájának támaszává 
tegye ? E kísérlet mindenesetre megérdemelné a 
fáradságot!

— A spanyol miniszterválság 
egészen más véget ért, mint várhattuk. Miután 
S a g a s t a vonakodott az uj kormányba lépni, 
S e r r a n o nem fogadta el a kormányalakításra 
vonatkozó királyi megbízást, mire az uralkodó 
Zorillához, a minisztérium szabadelvű töre
dékének szóvivőjéhez — fordult, ki a nehéz mun
kát nemcsak átvállalta, hanem már be is fejezte. 
Az uj kabinet következő férfiakból álland : Z o- 
r i 1 1 a elnök és belügy, C o r d o v a hadügy, 
Montér o Rio igazságügy, Buy Go mez 
pénzügy, Berarger tengerészet, M a d r a z z o 
közmunkák, S a g a s t a állaraminiszter és M a 1- 
c a m p o gyarmatügy. A miniszterek valószinüleg 
már letették az esküt s legközelebb fogják prog- 
rammjukat a cortesnek bemutatni.

A „Temps“ elmélkedése julius 6. év
fordulójára.

Ajulius hóban fájdalmas évfordulók hónapja, 
igy kezdi visszatekintését a „Temps“. 1870. julius 
6-án tartotta Gramont herczeg a tövényhozó ülés
ben azon beszédét, mely már egy hadüzenet volt; 
15-én szavaztatott meg maga a hadüzenet és 19- 
kén lett bejelentve Poroszországnak. A hírlapok 
többsége ez év fordulókról beszélve, azon helyes 
ösztönnel bírt megemlékezni az azt okozott hibákról 
is. És valóban mire szolgálnának a tanulságok, ha a 
legrettenetesb, melyet valaha nép nyert, hasztalan 
maradna? Követte-e valaha oly közvetlenül a 
bünhödés a hibát? Ok szülte-e valaha ily gyorsan 
a következést? Francziaország e század elején 
egy lángelméjü zsarnoknak volt kiszolgáltatva; 
elfáradva önmagát vezeti, sorsának intézését egy 
emberre bízta, és ez az ember veszedelembe so
dorta, kétszer vezette az ellenséget fővárosának 
falai közé. És örökké csodálatos dolog! Franczia- 
ország a helyett, hogy megbélyegezné romlásának 
okozóját, nevét a dicsőség, és a nemzeti nagyság 
symbolumává avatja, és egy napon, újólag elfá
radva magát kormányozni, egy más kalandor kar
jaiba veti magát, kinek egyedüli jogezime a Bona
parte név. Kihívása volt ez a józan észnek, az ön- 
kénytes kicsapongásnak oly ténye, melyre ma nem 
lehet visszatekinteni megdöbbenés nélkül. Követ
kezményei borzasztók voltak, de lehet-e mondani, 
hogy nem folytak szükségkép az első hibából ? 
Területünk meg van szállva, mezőink elpusztitvák, 
falvai nk romokban hevernek, megizleltük a vere
ség lealázásából azt, mi benne legkeserübb, fölköl- 
töttük más népek szánakozását, kezdtünk kétkedni 
önmagunkon; de mindezt csak mi magunk tettük, 
magunk akartuk; mindez meg volt Írva azon na
pon, midőn a strassburgi és boulognei hős kezeibe 
tettük le sorsunk intézését; nem voltunk többé

önmagunké, ő elbánhatott velünk kénye szerint és 
eljátszta hazánkat egy koczkavetéssel, hátra hagy
va Francziaországban egy nevet, melyet az soha
sem fog eléggé megátkozhatni és egy tanúságot, 
melyet örökké szem előtt tartson, tudniillik, hogy 
oly nép mely lemond a jogról magát kormányozni, 
előre ki van szolgáltatva az ismeretlennek és a ka
landoknak.

őrizkedjünk mindenekelőtt a császárságnak 
csak végét elitélni és azt képzelni, hogy az oko
zott baj csak a most tűnő év catastropháira szorít
kozik. Ezen catastrophák az átalános sülyedésben 
találják okukat, és ezen sülyedés az, mivel legin
kább kell vádolnunk a császárságot. Ezen kor
mányzat tizennyolez éve alatt a franczia szellem 
oly hanyatlása állott be, melynek egész terjedel
mét megítélni szerencsétlenségeink tanítottak meg, 
de figyelmes szemlélők már rég jeleztek. Az esz
mék elvesztették volt hitelüket, és művészetek 
osztakoztak az eszmék sorsában. Aljasság és fes-, 
lettség vettek erőt az egész nemzeten. Az átalános 
műveltség színvonala nem szűnt meg csökkenni. 
Egy nagy népet láttak lemondani azon értelmi fel- 
sőbbségről, mely az előtt kitüntette. Midőn nem 
vette észre, mi történik rajta kívül, azt képzelte, 
hogy a nemzetek versenyében még mindig az első 
helyet foglalja el, midőn már bukni indult az utol
sók sorába.

A lefolyt gyászos háborúnak legalább azon 
jó oldala van, hogy ujjal érinthetővé tette legyőze- 
tésünk okát. Szükséges volt felismernünk, hogy 
egy ország sem mondhat le az értelmi életről. So
hasem volt a tudatlanságszülte alárendeltség any- 
nyira szemmel látható. Misem tünteti ki annyira 
az 1870-ki háborút, mint a rendszernek, a szellem 
fegyelmének hiánya. Kaland módjára kezdték a 
háborút, és véletlenként folytatták. Úgy látszott, 
mintha e borzasztó játék csak szerencsejáték vol
na. A szerencsére számítottak és őrült remények
kel táplálkoztak. Egyszer sem számítottuk össze 
erőinket és nem hasonlitottuk össze a segédeszkö
zöket. Egy tudatlan nép csak egy eszmével bir egy 
időben, ezért fanatikus és vak eszköze a nyeg
léknek.

Szerencsére a lealázás a felemelkedés kezdete 
lehet; de a kérdés az, vájjon a lealázás tudatát el
fogadtuk-e komolyan és őszintén. Megtanultuk-e a 
dolgokat valóságukban látni ? A bölcseség e kez
detére oktatott-e legalább a tapasztalás. Hiúságunk 
megengedi-e észrevenni, hogy mi távolról sem va
gyunk a föld legfelvilágosultabb népe, hanem el
lenkezőleg óriás sok a tennivaló, hogy megillető 
helyünket ismét elfoglalhassuk ? Számot adunk-e 
magunknak arról, hogy a császárság a nemzeti sü
lyedés korszakát jelenti és hogy hősies eröfeszité- 
sek szükségesek, ha megakarunk áilani azon lej
tőn, hova sodortak bennünket forradalmi lázaink 
és lemondásaink a dictatorok javára.

Republikánus hang a franczia hely 
zetről.

A „Soir“-ban egy névtelen következőleg írja 
le párbeszédét L a u r i e r, Gambettának, Tours 
és Bordeauxban volt titkárával:

Tegnap Versaillesba mentem. A waggonban 
öt személy ült, három ösmeretlen volt előttem, ket
tő pedig journalista. Átellenben ült egy férfi, ki 
40 éves lehet. Finom arczát szőke szakáll vette 
körül, keskeny ajaka, hátraálló álla, és tüzes sze
me, valamint elegáns fekete öltözete gyanitatá, 
hogy ő orvos, ügyvéd, vagy törvényszéki férfi. 
Újságot tartott kezében, melyben igen szórako
zottan olvasott, mialatt collegáim egyikének hoz- 
hozzáintézett kérdéseire válaszolt; collegám felém 
hajolt s azt suttogta :

„Osmeri ön ez urat ?
— Nem.
„Az Laurier. Bemutassam önt neki ?

En nemmel akartam felelni, de mielőtt szól
hattam, nevem már ki volt mondva, mire Laurier 
udvariasan meghajtotta magát, félre tette újságát 
— s aztán a legélénkebben folyt a társalgás.

Én: Igaz-e, hogy a pénzügy bizottság visz- 
szavetette Pouyer Quertier javaslatát?

Laurier: Csak igenis igaz. De ez enge- 
met nem lepett meg semmiképen. Előre látható 
volt. Pouyer Quertier egyszerűen a védvám párt
ját fogta. A bizottság azon véleményen van, hogy 
nem czélszerü a nyers anyagot igen megterhelni, 
hanem jobbnak látja inkább az iparkészitménye- 
ket jobban megadózni.

Én: Ez az én nézetem is, de mi nehéz hely
zetben vagyunk, mi nagy kölcsönt vettünk fel, e 
kölcsön kamatait biztosítani kell s azonkívül a 
rendkívüli kiadások is nagyok. Bizonyos, hogy 
nekünk évenkint négyszáz milliónál több fog kel
leni csak azok fedezésére. Honnan vegyük már 
most a pénzt.

Laurier: Igen könnyű volna azt előte
remteni, ha oly országban nem élnénk, hol roppant 
sok az előítélet s hol bizonyos igen czélszerü adó
nemektől azért félnek, mert állítólag a kis fo
gyasztót érnék. Én például azt hiszem, hogy a 
legkisebb hátrány nélkül a só adója háromszor 
akkora lehetne mint most, kivételével mindazál- 
tal a földmivelés, és ipar által szükségelt sónak. 
Csak ez utón Ötven millióval többet lehetne be
venni. De Thiers ur attól fél, hogy ez adó népsze
rűeken volna.

E n: Mit fogunk tehát tenni ?
Laurier: Meg fogjuk egymást érteni. 

Thiers dühös védvámos volt s az még most is, de 
jelenleg nem gondol magával, hanem csak az or
szág kielégítésével. Ö egyezkedni fog a bizottság
gal, mely némely tekintetben bizonyosan engedé
keny lesz. Pouyer-Quertier javaslatának főhibája 
az, hogy csak az északi megyéknek kedvez. Thiers 
kijelentette, hogy ő csak az általános érdek tekin
tetének enged. Mielőbb biztositani kell a kölcsönt, 
ha nem akarjuk elveszteni annak előnyét. E szem
pontból kell létrejönnie az egyetértésnek és az 
létre is fog jönni.

Nem ismételhetem itt Laurier szavait úgy, a 
mint ő azokat mondta, de lehetőleg iparkodtam 
beszéde értelmét híven előadni. Rövid szünet után 
ismét folytattuk a társalgást.

É n: Mit tart ön a helyhatósági törvényről ?
Laurier: Az rósz, még pedig igen sok 

okból. Az első ok az, hogy — felesleges. A csá
szárság maga — ez már nincs, aztán a praefektek 
mindenhatósága — ez csökkent és végre az alkot
mány 75 czikke, mely meg nem engedte a hiva
talnok törvényszéki beperlését. E czikk eltörülte- 
tett s egyelőre elég lehetett volna. A törvény azért 
jó másodszor, hogy igen korán hozatott. Vélemé
nyem szerint a községek rendezésével kellett vol
na kezdeni, a kerületekével (canton) folytatni s 
majd a megyével (departement) végezni az ügyet. 
— Ott kezdték meg a dolgot, a holazt befejezni 
kellett volna: — Decentralisátió! Üres szó. Én 
nem akarok tudni oly decentralisatióról, mely ab
ban áll, hogy a praefektektől csak azért vonassék el 
a mindenhatóság, hogy azt a főtanácsra (conseil 
générái) ruházzuk. Ennek következménye az lesz, 
hogy a megyékben minden befolyás a nagy föld
birtokosoknak kezében lesz..

É n : Ez tán oka annak, hogy a baloldal nem 
barátja törvénynek?

L a u r i er : Meglehet, de hogy igazat mond
junk — a baloldal igen közönyösen viseli magát a 
vitáknál. Alig vesz azokban részt, nem érti a tör
vényt. Mit akar ön? A köz társasági 
pártban hiányzanak férfiak, 
kik a történelmet ösmernék és 
egyszersmind praktikus embe
rek is volnának. Az egész vita abban 
áll, hogy mindkét részről egy kis declamatiót ren
deznek. Az igazságot csak igen homöopathikus

adagokban hallani, az előítélet, a tévedés minden
ben felül kerekedik — s ez az, mi e pártot annyi
ra gyengíti. Nincsenek emberei — ismétlem. Néz
ze ön Jules Favre-t, ez a legbecsületesb ember, a 
kit valaha ösmertem, meleg kedélyű, nagylelkű 
— de nincs egy csepp politikai érzéke sem. Ki 
hinné, hogy ő az, ki a nemzetőrség lefegyverzését 
minden erejéből ellenezte ?

É n : Hiszen ő fegyverezte azt fel, ő, Ön és 
politikai elvbarátjaik. Önök csak a nemzetőrség
nek köszönhetik szeptember 4-két s hogy megtar
tották magukat.

Laurier: Igen, de ez nem volt ok arra, 
hogy fegyverben hagyjuk azt a fegyvernyugvás 
után is. Azok, kik szeptember 4-én tanúi voltak, 
igen jól tudják, hogy ha mi nem lettünk volna ott, 
másnap a commune ütötte volna fel sátrát a vá
rosházán.

É n : Az ország erről másképen gondosko
dott s a külföld is más véleményen volt. Azt hit
ték általánosan, hogy a béke könnyen és előnyös 
feltételek alatt lett volna megköthető, ha önök köz
társasági vágyukat fékezhették volna, — de önök 
azt nem tették s a forradalom kikerülhetlenné lett.

Laurier: Kétség kívül jobb lett volna, 
ha a császár békét kötött volna, de a politikában 
mint az üzletben nem arra kell nézni, mi a leg
jobb, hanem arra, mi lehetséges. A köztársaságot 
szept. 4-én kikiáltották volna mások, ha mi nem 
tesszük. Marseille, Toulouse, Lyon azt már előbb 
tette mint Páris. Jönni fog az idő, midőn majd 
igazságosabban fognak Ítélni felettünk. Mi akadá
lyoztuk meg hogy a nemzeti harezhoz már akkor 
nem járult a polgárháború. Az igaz, hogy mi nem 
tettünk valami nagyot — de hát a köztársasági 
pártnak nincsenek emberei. Innen van, hogy az 
még soha nem zolt teljesen kormányozva.

E n : Sok talán a bizalmatlanságnak is tulaj
donítandó, mely őt uralta ?

Laurier: Ha ön ezzel azt érti, hogy mi 
szeptember 4. után minden helyet köz társaságiak
kal iparkodtunk betölteni, akkor én önnek azt vá
laszolom, hogy ez egyedüli mód volt arra, hogy a 
köztársaságot megmentsük. Mi bizony nem nagy 
örömest tettük meg Duportal urat Toulouse prae- 
fektjévé — de ezt meg kellett tennünk, mert kü
lönben ellenünk lett volna. Most már egészen más
kép állanak a dolgok; a köztársaság naponta nyer 
derék férfiakat, kiket belátásuk táborunkba vezet. 
Most már felesleges a bizalmatlanság s én be nem 
látom, mért ne lehessen kinevezni praefectnek le
gitimistát vagy orleanistát. Hogy megmondjam ön
nek az igazat: Mennél kevesebb régi republiká
nus lesz hivatalomban, annál inkább fog gyökeret 
verni a köztársaság.

E n : On tehát azt hiszi, hogy Thiers kormá
nyát támogatni kell ?

Laurier: Thierst feltétlenül és erélyesen 
támogatni kell. Az én csekély támogatásomra biz
ton számíthat s ő oly kegyes volt annak némi be
cset tulajdonitni.

É n : Vájjon az Gambetta nézete is ?
Laurier: Azt én nem merem állítani, 

mert őt most sok mindenféle ember veszi körül s 
nem tudom, azok minő befolyással vannak reá. De 
én bizton reményiem, hogy igen. Az ő kilátásai 
olyan szépek, ha elég kitartással bir. Thiers.neki 
úgy szólván „nagybátyja,“ kitől majd át veszi a 
nagy örökséget. Mért rontana könynyelmüen szép 
állásán ?

Én azt hiszem, hogy ő Thiersnek nem fog al
kalmatlanságot szerezni.

Mi ez alatt Versaillesba érkeztünk. E szabad 
társalgás engemet igen érdekelt s én igyekeztem 
főpontjait híven papírra hozni.

Laurier nézetei most körülbelül Francziaor
szág és a köztársasági párt értelmiségének néze
tei is.

TÁRCZAJ
Gleiclieiibergi levelek

i.
(Gleichenberg és vidéke. — A fák és bérezek mint 

költői mutatványok tanúi. — A napi programra. — A 
magyarok Gleiehénbergben. — Arad a fürdő statistica te
rén. — Államférfíaink. — Politikai cselszö» ények. — 
Ausztria, mint menedékhelye az elűzött jezsuiták és tron- 
pi aetendenseknek.)

„Vad regényes fenyvesek homálya.
Sziklabérczek felhők közelében" 1

Fenyvesekkel benőtt bérezek öve, melynek 
kies, virányos völgyében csinos villák, szénsavas 
források és köhögő, egészséges levegő után kapko
dó emberek tarka vegyüléke képezi azon látványt, 
melyet a természet szépségein legelő szem észre
vesz : ez Gleichenberg. A természet dúsan pazarlá 
kincseit e helyen, és különösen oly levegővel aján
dékozta meg, amelyért Magyarhon, de különösen 
Aradváros a Holt-Maros és bizonyos szeszgyár kö
zelében fekvő erdőcskéje mellett megirigyelheti.

De nem csak Gleichenberg maga ritkítja pár
ját mint természeti szépségekkel bővelkedő hely, 
hanem vidéke is, mely e tekintetben még túl tesz 
rajta.

A leggyönyörűbb kirándulások ajánlkoznak 
a vállalkozó számára, ahol a regényes középkor 
nem egy érdekes maradványa vonja magára fi
gyelmét. Különösen Trautmansdorf és 
Riegersburg, az előbbi szegény Garaynk 
temetkezési helye megtekintésre méltó. De erről 
majd legközelebb részletesen.

Egy-két nappal megérkeztem után, egy jó
akaróm tanácsát elfogadván, megmásztam a „Pa- 
raplui“ nevezetű magaslatot, hol egy lépcsőzettel 
ellátott erkély tetejéről a legpompásabb kilátás mu
tatkozik. Ez erkély és a körülötte álló fák nyilván 
mutatják, mily gomba-szapora e hegyek közt a 
költészet, mert hol szerelemben tulömledöző, hol a 
természetet megünneplő, majd a társaság felett él- 
czeskedő csalogány bájdala áll előttünk bevéset
ten. Némelyik olyan szomorú, hogy zsebkendő nél
kül igen veszélyes elolvasása. De még a politika 
sincsen a költészet köréből kifeledve. Ugyanis egy 
joviális éjszaki német élezeskedik egy négysoros

versben Németország felett, mire egy heves vérü 
déli-német hevesen visszavág; végre egy higgadt 
svajezi versében erre még igen problematicusnak 
tartja a német egységet. Mindhárom versszak igen 
eredeti, de triviális nyelvezetök tiltja közlésöket. 
Sokkal hatályosabb azon élez, bár nem uj, melyet 
két ismeretlen lángész egy és ugyanazon tárgyra 
végbevittek. Ugyanis egy korhadt fa tövében töb
ben bevésték nevöket. Erre egy bizonyos vocati- 
vus fogja magát és minden név fölé egy ismeretes 
állat nem igen rövid füleit metszi be a fába. Vég
re egy harmadik költői érrel ellátott egyén köze
ledik, és az egész alá a következő verset Írja, me
lyet eredetiben közlök:

Hier schrieben Narren ihre Namen, 
Dér Nachwelt zum Gedáchtniss auf. 
Und Narren, die nach Ihnen Kamen. 
Die setzten ihre Wappendrauf.
A fürdőhely az idén igen látogatott, körülbelől 

1500 vendég látogatta meg eddig, és ennek foly
tán nagy a lakás-szükség az, mi Gleichenberget bi
zonyos nagy városokhoz hasonlóvá teszi, mig a 
többi jó városi tulajdonságok tökéletes hiányában 
szenved, mint például a porfellegek, a városi aro
ma, a jó rendőrség és kövezet, és ennél még nagy
szerűbb sötétség, akarom mondani gázvilágitás. 
(Nálunk itt csak hold és napfény-világítási rész
vénytársulat létezik. A részvény darabjának ára egy 
csalhatatlansági dogma - 0.)

Minden ide érkező először is napiprogrammja 
létesítésén fáradozik, mely ámbár a betegekre 
nézve, kik kirándulásokat nem igen tehetnek, na
gyon Eduard és Kunigunda formájú, mégis eléggé 
érdekes lehet. Én részemről, mint egészséges, leg
nagyobb örömemet abban lelem, midőn a gyógyvíz
zel élők reggel a kút mellé összegyűlnek, az ivók
nak, különösen a gyönge nemüeknek eltorzított 
képeit bámulom

De azért ne tessék ám hinni, hogy az itteni 
időtöltés oly egyhangú, és hogy köhögésnél nem 
hallni jó egyebet. Korántsem.

Ha végig nézünk napközben a mulató és 
mosolygó csoportokon, alig hihetjük, hogy betegek 
társaságában vagyunk. Az itteni orvosok legelső 
tanácsa : nur fideí, és e fidelitás gyakran nem egy 
gyönyörű kaczajt hallat rózsaszín ajkakról. Külö
nösen egy bájos teremtés oly annyira bírja e mü-

vészetet, hogy minapában, midőn estefelé messzi
ről nevetni hallám, azt hittem, hogy Ave-Maria-t 
harangoznak a kápolna tetejéről.

Mulatóhelyekről meglehetősen van itt gondos
kodva. Többi közt van itt egy német színtársulat, 
mely a bohózatok egész sorozatát kimerítvén, eze
ket Paprika Jancsi-modorban tálalja a közönség 
elé. S ha már a nemes igázgató magasabb röptű 
darabokhoz folyamodik; nagyon megenészthetlen 
paródiákat mutat be.

Tegnapelőtt volt itt Bartók Sándor magyar czim- 
balmos, ki művészetét a társalgási teremben a meg
lehetős sokaságban megjelent közönség előtt bemu
tatta.

Minthogy már magyarról beszélek, meg kell 
említenem, hogy a fürdő-Vendégek fele része ma
gyar, a minek tulajdonképen örvendenünk nem 
kellene, minthogy ez egyrészről azt mutatja, hogy 
a honi szenvedők száma nagy, másfelől pedig ar
ról tanúskodik, hogy vagy nem léteznek Magyar
honban jó gyógyfürdők, ami egy ásvány és 
gyógyforrásokkal annyira áldott országról, mint 
Magyarhon nem föltételezhető; vagy pedig, mit 
sokkal hajlandóbb vagyok hinni, rósz karban van
nak és nincsen vállalkozó, ki ez ügyet felkarolja. 
De akár hogyan van e dolog, én valóban igen ör
vendettem, midőn megérkeztemkor igen sok ma
gyarra, kik mindenütt nyilvánosan beszélik a ma
gyar nyelvet, és különösen midőn magyar újsá
gokra bukantam, melyekre mindjárt mohó ét- 
vágygyal rohantam. Még pedig jár ide a „Hon,“ 
„Ellenőr,“ „Pesti Napló,“ „Bolond Miska,“ „Fő
városi Lapok“, „Somogy.“

Arad is küldte ide képviselőit, még pedig na
gyobb számmal aránylag, mint az egész ausztriai 
Birodalom. Mert öt aradi lévén jelenleg itt: min
den 6000-redik aradira esik egy, mig az egész 
birodalomra nézve csak minden 36000-ikre 
jut egy gleichenbergi fürdővendég, az aradi lá
nyok szerteszét hírneves szépsége egy méltó kép
viselője által itt is szerzett magának elismerést; e 
téren, úgy látszik, az aradiaknak több szerencsé
jük van, mint országgyűlési képviselőjeikkel. Hi
szen X. kisasszony — majdnem oly indiscret vol
tam megnevezni — egy pillantásával több hódítást 
tesz, mint bármely képviselő tehet remek betanult 
maiden-speech-ével. És csak azt nem értem, hogy

az orvosok betegeik érdekében nem tesznek óvó 
rendszabályt ezen sebző nyilak ellen, melyek már 
annyi fiatal szivet vérzettek meg. Hány remény- 
dus ifjú tüdőjét helyreállítandó ide érkezvén, oly 
bajba esett, melynek sem gyógyvíz, sem savó nem 
használ. Én magamról is tudnék hasonló tárgyú 
jeremiádot elénekelni.-------—

Nehogy valaki azt higyje, hogy nem bírunk 
itt nagy férfiakkal. Itt van legelöl is Don Alphonso 
spanyol infans, Izabella unokaöcscse fiatal nejével. 
Ez férjével együtt csak 35 évet számlál. Azután 
itt van a nagy ex-miniszter Gískra, gróf Traut
mansdorf, gróf Bernstoff és még számtalan más.

Egy politikai cselszövénynek is akadtam nyo
mára, mely nagy változást fog előidézni, és melyet 
na igy sub rosa közlök a szerkesztő úrral. Mégpe
dig nem kevesebb mint Hohenwarth megbuktatá
sát akarják a cselszövők előidézni. Ugyanis Giskra 
gróf Trautmansdorf és gróf Wickenburg, Stájer
ország első nagy birtokosa naponkint tartanak 
conferentiát az étkezdében, és én saját füleimmel 
hallottam, midőn Giskra mérgesen felkapván egy 
krügli sört, felkiáltott: „Es muss hinunterge- 
stürtzt werden!“ Bár vannak, kik azt állítják, 
hogy ő a sört értette, én nem hagyom magam rá
szedni. Tudom, hogy a minisztériumot értette.

Végül még felemlítek egy kis szerencsétlen
séget, mely a sovány spanyol infanson és egy kö
vér kanonokon megesett.

E kettő a minapában szinelőadáson volt 
melynek egy couplet-ja Ausztriának azon sajátsá
gos viszonyát énekli meg, melynél fogva minden 
elűzött koronátlan uralkodónak és jezsuitának me
nedékhely adatik itt. Alig hangzott el ez ének, 
midőn az infans és a kanonok az első megsértve és 
sápadtan, a másik vörösön a méregtől és a színé
szek ellen ezerszeres anathemát dörögvén, felkel
tek helyükről és ott hagyták a színházat.

Jó éjt és boldog álmákat az aradiaknak! 
Viszontlátásra!

Tenner Pál.



A magyarosodás ügyében
A magyarosodás mellett megkezdett mozga

lom csak úgy termi meg üdvös gyümölcseit, ha e 
mozgalthat elaludni nem hagyjuk. A sajtóban tett 
felszólalásoknak már eddig is meg van az eredmé
nye; a czélt azonban csak úgy érjük el, ha a moz
galom tartós és szakadatlan lesz.

A társadalmi téren, úgy mint a sajtóban sza
kadatlanul tenni és buzditani kell. Azért örömmel 
üdvözöljük T ó v ö 1 g y i Titusz hazafias lelke
sedéssel irt röpiratát, melyet a magyarosodás érde
kében az imént bocsátott közzé. Csak hogy ha 
azt akarjuk, hogy a röpiratnak eredménye 
is legyen, nem elég azt üdvözölni, azt olvasni is 
kell.

Kóstolóul ime, szolgálunk mutatványokkal. 
Aki egészen akarja élvezni, megszerezheti magá
nak 25 krért Pesten a „Népzászlója“ szerkesztősé
gében, papnövelde utcza 7 szám alatt. A röpirat- 
ból egyes szemelvények gyanánt vegye az olvasó 
a következőket:

*
Az által, hogy magunkat a német elem köve

telő fellépésének alárendeltük, megtettük saját ma
gunk ellen azt az öngyilkosi késdöfést, hogy fogy
tunk a szaporodás helyett. „Magyarország nem 
volt, hanem lesz,“ — Széchenynek e nagy mon
datát lábainkkal tapostuk össze. — Az ipart, ke
reskedelmet, melyre Szécheny rá akarta vezetni a 
nemzetet, könnyelműen a németeknek dobtuk oda 
s oda dobva még csak azzal sem törődtünk, hogy 
mi legyünk németekké. — Hogy legyen nagygyá 
egy olyan nemzet, mely saját magát fogyasztja ?

*
A mi törekvésünk igen egyszerű és igen ter

mészetes.
Nem akarjuk mi az itt lakó németeket sem 

megenni, sem terrorizálni, csupán a magunk 
jogát akarjuk azon érvényre emelni, mely minket 
saját hazánkban megillet, s melyet jogtalanul bár, 
de eddig ők élveztek, és annyira megszoktak, hogy 
most már viszásan tetszik nekik azon felszólalá
sunk, melyre nemzeti létünk iránti kötelességünk 
kényszeritett. *

Azt hisszük azonban, hogy a németség azon 
részének, mely a magyarrá levés szándékával te
lepedett le hazánkban s nem nézi e helyet Cali- 
forniának, hogy aranyait zsebrerakva ismét elta
karodjék, és a kalandor szerepet játsza, és marad 
addig mig nagy a termés, — hogy azok nem pa
naszkodnak, hanem amazok jajgatnak és óbégat- 
nak, mert hiszen nem magyarul tanulni és ma
gyarrá lenni, de gazdagodni és élősködni jöttek ők 
be Magyarországba. Ha az ilyeneknek semmi ked- 
vök a magyarnyelv tanulásához, miután évek 
múlva más valami kínálkozó földön nem vehetik 
annak hasznát, azt igen meg tudjuk érteni, és föl 
is bírjuk fogni, ámde kikérjük aztán magunknak, 
hogy az ily kalandorok ami ügyeinkbe bele avat
kozzanak, nemzeti nyelvünk ellen felszólaljanak, 
és a német ajkuakat ne csak ingereljék ellenünk, 
hanem „fejünk összezuzásával“ is fenyegessenek 
bennünket! *

Számtalan és számtalan oly eszköz van a kor
mány kezében, melylyel a magyarosodásra hat
hatna, és pedig a nemzetiségi erőszak minden lát
szata nélkül.

S kérem egy magyar kormánynak nem köte- 
lessége-e minden oly betegség megakadályozására, 
mely a nemzetet komolyan fenyegeti, — megtenni, 
elkövetni mindent?

Hallgassunk tehát egymásra, és összetartva 
képezzük azon megtörhetlen erőt, melyet a nép
szilárdság képezni szokott.

Egyik legszentebb ügyünk a nemzeti nyelv, 
de nem csak a nyelv maga, hanem a nyelv által 
más óriási dolgok is előtérbe fognak kerülni, me
lyek a nemzeti erő kifejlésével összeköttetésben 
állnak. A nyelvtől függ, hogy erősbödjünk, gyara
podjunk, és hogy megmaradjunk. — Olyan ez 
mint az ér a testben, mely hajszáledényeit elágaz
tatva ellátja azt élettel.

Ha pedig e lelkemből merített szavak nem 
találnának fogékony talajra, ha lennének, kiket 
sértene az, hogy más adjon utasításokat nekik, ők 
lépjenek elő, s ők adjanak utasításokat nekem, én 
szívesen sőt örömmel fogadom el azokat, mert lát
ni, tapasztalni fogom legalább: hogy mégis vannak, 
kik az ügy iránt komolyabb érdeklődéssel visel
tetnek, s hogy jel :n kezdeményezett mozgalmunk 
nem fog ellobogni szalma-láng gyanánt.

Isten s a kitartás velünk!

Táviratok.
P á r i s, jul. 26. A tegnapi „Pr.“ jelenti: Ju- 

les Favret sikerült rábírni, hogy tárczáját meg
tartsa. — Egy Bourgesból érkezett sürgöny jelen
ti: Az érseki palota s a könyvtár lángba van bo
korul va.

Konstantinápoly, jul. 25. A „Levant 
Héráid,“ a tebrisi angol konsul egy levelét közli, 
mely a Persiában uralkodó éhszükségről iszonyú 
részleteket közöl.

Dr e s d a, jul. 25. A socíal-democrata con- 
gressus september 12-én nyittatik meg. Két nyil
vános és három zártülés lesz.

C a 11 a r o jul. 25. Dolgorucki herczeg ki
eszközölte, hogy a montenegrói menekültek Ser- 
biából és az osztrák-magyar birodalomból büntet
lenül visszatérhetnek; javaik mindazáltal elkoboz
va maradnak.

Legújabb.
Párig, jul. 26. A hív. lap hozza Grui- 

bert párisi érsekké nevezését s megjegyzi, 
hogy az érseknek a pápához való fordulása 
ez utóbbi jelen fájdalomra méltó helyzeté
vel szemben méltánylást érdemel, s hogy a 
pápa teljesen meg volt elégedve a válasz
tással.

Versailles, ju. 26. A semmitő szék 
Devienne ügyében azon Ítéletet hozta, hogy

emez csak a császári család belbékéjének 
helyreál litásán fáradozott s igy nem com- 
promittálta magát.

Versailles, jul. 26. Jules Favre áll
hatatosan megmarad lemondási szándékánál. 
Dufaure, Simon lemondásáról szóló hírek 
azonban alaptalanok

F lőrén ez, jul. 26. Antonelli Dupan- 
loup orléansi püspököt hir szerint Rómába 
hívta volna.

Zágráb, jul. 26.Az autonóm országos 
pénztár, az orsz. könyvvezetés és középité- 
szeti hivatal megkezdették működésűket. — 
A nemzeti párt nagyszerű választói gyűlé
seket készül tartani.

V e r s a i 1 e s, jul. 26. A hadügyi bi
zottság a legnagyobb erélylyel működik ; 
megállapodásai szerint az átalános hadköte
lezettség életbe léptetendő, s minden fran- 
czia 20 évig szolgál, 4 évet zászló alatt, 
5 öt az első tartalékban, 3 at a másodikban 
és 11 et a népfölkelők sorában. — A had
sereg létszáma béke időben azonban csak 
400,000 főre megy, s igy a 4 évi tényleges 
szolgálat sem kívántatik mindenkitől.

Páris, jul. 25. A marseillei haditörvény
szék hat lázongót ítélt el; Borde 10 évi sáncz- 
munkára, Bourcon és Giraude 3, Biamonti és Effé- 
ner 2 és Lebrun s Jeauffert 1 évi börtönre ítél
tettek.

Versailles, jul. 25. A nemzetgyűlés 
mai ülésében a megyei tanácsokra vonatkozó vita 
folytattatott. A 87. czikk, mely a községek védel
mét az államról egy departementi bizottságra ru
házza, a 3, 4 és 5. §-ok kivételével, melyek elvet- 
tettnek — a többi czikkekkel elfogadtatik. A 
keresk. miniszter megjegyzi, hogy e törvény ha
tározatai kizárólag csak a Szajna megyére szorít
koznak s hogy e tjavaslat harmadik olvasásánál e 
részben speciális intézkedések fognak tétetni. Erre 
a harmadik olvasás eszközlésbe vétele elhatároz- 
tatik.

P á r i s, jul. 26. Froycinet hírneves mérnök 
és Gambetta volt hadügyi titkára legközelebb egy 
fontos munkát bocsát sajtó alá Páris ostroma alatt 
folyt általános tartományi hadműveletekről.

G e n f, jul. 26. Stoffel ezredes fegyelmi rend
szabály alá esik hir szerint azon előszóért, melyet 
diplomatiai közleményei elé függesztett, s mely he
vesen kikel mind a szeptember 4-ki kormány, 
mind a nemzetgyűlés ellen.

Madrid, jul. 25. A kortes mai ülésén a 
képviselők nagyszámmal voltak jelen. A múlt ülés 
fegyzőkönyve konstatálja, hogy elnök a szónoko
kat szóhoz jutni nem engedte s oly ügyet jelentett 
ki elfogadottnak, a melyre a szavazás nem is tör
tént. Figureas kikel a múlt ülésről szoló jelentés 
ellen mint a melyet nagyon mérsékeltnek talál. E 
közbe jött ügy után felolvastatnak a miniszteri vál
tozásokra vonatkozó rendeletek. Zorilla miniszter
elnök kijelenti, hogy az uj miniszterek a régi ha
ladási párthoz tartoznak s programmjok ugyanaz 
lett, melyet a szeptemberi forradalom felállított.

Páris, jul. 26. A németek által közelebb 
elhagyott három departementban határtalan a la
kosság öröme; Rouen, Amiens, Péronne és a többi 
városok háromszinü lobogókkal diszitvék, éjjel 
nappal zene szól az utczákon, a férfi és női lakos
ság éteti és itatja a franczia katonaságot s fényes 
vendégségeket ad a tiszteknek.

G e n f, jul. 26. Napóleon excsászár nejével 
és fiával ide érkezett: kíséretében voltak továbbá 
Rouher, Jerome Dávid, később Fleury, Persigny, 
s a Conneau család állandóan Arenenbergben az 
excsászári pár környezetében maradnak.

Újdonságok.
*Tiszavidéki vasút. Pestről Ír

ják, hogy mielőtt minisztereink szabadságra men
nének, még a tiszai vaspálya ügyében már jelzett 
leiratot fogják e pályaigazgatósághoz meneszteni, 
melyben az megkérdeztetik, vájjon mily feltételek 
alatt akarja a vasutitársaság az arad szolnoki 
fővonalat a kormánynak átadni. Magyar körökben 
már most is tudják, hogy az igazgatóság e kérel
met nem fogja tagadni, azonban más javaslatokkal 
fog fellépni, melyek tekintetbe vételére a közleke
désügyi minisztérium hajlandó volna.

— Tegnapelőtt a vizsgák az 
aradi zenedében nagy számú közönség 
előtt tartattak meg. — Különösnek találtuk, hogy 
60 tanuló közt igen kevés tehetség tűnt ki, és hogy 
utóbbi időkben igen csekély azok száma, kik a 
magasabb zenészeti képzettség megszerzésére ad
ják magukat; — úgy látszik, hogy a szülék meg
elégszenek, ha a gyermek annyit tud, hogy például 
egy házi mulatság alkalmával polkákat, négyest 
vagy csárdást eljátszhatik- Alig ván ott növendék 
ki 3 évnél tovább látogatja az intézetet; s igy va
lami nagy eredményt nem lehet felmutatni, de kí
vánni sem. Vajha az intézet úgy volna alapítva, 
hogy a tanárok fizetése biztosi tva volna, úgy nem 
kellene 6 tanítóra 60 növendéket befogadni, hanem 
az igazgatóság kijelentené, hogy 20 vagy 30 növen
déket befogad, és azokat jól ki is lehetne azután 
képezni.

*Az aradvidéki tanitóegy- 
1 e t f. é. augusztus hó 3. és 4-én Uj-szt.-Annán 
tartandó évi nagygyűlésére figyelmeztetjük az ille
tő tanitókat s átalában a népnevelés barátait, hogy 
mennyire lehetséges azon személyesen megjelenni 
szíveskedjenek. Ellátás és szállásról a derék sz.- 
annai község kitelhetőleg gondoskodni fog.

— Hogy mily szükséges mai nap 
a kenyérkereseti foglalkozás legtöbb ágaiban 
a szép és folyékony írás, azt nem szükséges bőveb
ben fejtegetni, legfeljebb azt, hogy számos szép- 
irászat-tanitó hirdette már uton-utfélen abbeli 
képességét, hogy bárkit rövid idő alatt szépen Írni 
megtanít, de az többnyire humbugnak bizonyult. 
Most azonban Rottönburg M. hosszasb tanul
mányzás után oly módszert talált föl, melynek se
gítségével, az illető tanuló Írása, bármily rósz volt

is, széppé s könnyen olvashatóvá válik, anélkül, 
hogy volt írásának jellemzetes eredetisége meg
változnék. Ez bizonyos időmérő (metronóm) rend
szerén alapul, mely valamennyi tanmód között a 
legjelesebbnek bizonyul. Rottenburg szépirászati 
tanár most Pestről városunkba érkezett, s itt egy 
szépirászati tanfolyamot fog nyitni. Ez alkalmat 
felhasználni nemcsak a szüléknek gyermekeikre 
nézve, de felnőttek, urak és hölgyeknek egyiránt, 
ajánlható. Nevezett tanár lakása „Fehér kereszt“, 
első emelet, 14. sz. szoba. Értekezhetni vele na
ponként délelőtti 11 órától 12-ig.

* Beküldetett. WildenauerJ. ügyvéd 
ur Lendvay S. tanitó urnák egy ezüst forintot adott 
át egy szegény de jeles tanoncz részére jutalmul. 
A f. é. julius 22-én tartott vizsga alkalmával azt 
Renner Rezső tanoncz nyerte meg. Fogadja a t. 
adományozó a nyilvános köszönetét.

* A z éjjeleknek most látványossá
gai vannak. A múlt éjjel is sűrű csillaghullást, 
czikázó tűz kígyókat lehetett látni. E látvány fő
kép akkor volt szép (úgy éjfél körül) midőn a 
holdat felhő fedte el. Majd minden perezben meg
újult a fényes jelenet s 10—20 égi rakéta cziká- 
zott összevissza. A csillagászok szerint e jelenetek 
jul. 30-ig fognak tartani.

* Megyeszervezés. Békésből Írják 
nekünk: A megyeszervezési 58 tagú nagy bizott
ság befejezvén munkálatát, — azt már e hó 19-én 
e végre rendkivülileg egybehívott megyei bizott- 
raányi közgyűlésünk“ átnézte két nap alatt, s ne
hány módosítással el is fogadta azt egészben.

* Hazafias adomány. Az első pesti 
honvédzászlóalj parancsnokságától egy adomány
levél másolatát közli a hivatalos lap, mely szerint 
Leitner Nándor pesti születésű bankár 10,000 ftot 
adományozott az első pesti honvédzászlóaljnak 
oly czélból, hogy az összeg kamataib >1 a tettleges 
szogálatban levő kitünőbb altisztek segélyeztesse- 
nek és ez által a katonai kötelességek teljesítésé
ben buzdittassanak. Az adomány-levél szerint a 
10,000 forint utján járó kamat már 1871. jan. 
1-től felvehető.

* Katonai főiskola. A hivatalos 
lap felhívást közöl, melylyel gymnasialis tanulók 
felszólittatnak: a sanct-pölteni katonai főiskolába 
lépni. Folyamodhatnak minden rangú polgári ál
lamtisztviselők fiai, kik legfeljebb 17 és fél évesek 
és algymnasiumot vagy reálgymnasiumot végez
tek. A katonai főiskolában két évig tart a tanfo
lyam, mire a növendékek a bécsújhelyi katonai 
akadémiába tétetnek át, s ezen intézetben jól vég
zett négy évi tanfolyam után, mint főtisztek osz
tatnak be a cs. kir. hadseregbe. A folyamodványok 
a közös hadügyi minisztériumhoz intézendők, s 
oda legfeljebb jul. végéig benyújtandók, A folya
modványhoz csatolandók: a születési és beoltási 
igazolványok; orvosi bizonyítvány, iskolai bizo
nyítvány s a szülők családi és vagyoni állapotának 
kimutatása.

* Elfogott betyár kompánia. 
A szalontai járás csendbiztosa Lakatos Sándor a 
Sarkadról megugrott és futóban lévő betyárban
dát f. hó 27-én mind egy szál legényig elfogta. 
Egy a bandából, valami Petri Lajos nevű ellent- 
állván, könnyű fegyversebet kapott. Az elfogott 
betyárok biztos őrizet alatt gr. Ráday elé kísér
tettek Szegedre.

* Amirő 1 Krisztus s az apos
tolok semmit sem tudtak. Reymer 
chronologiájában a következő összeállítást közli: 
A szentelt vizet Krisztus után 120. évben használ
ták először; a töredelmi gyakorlatok 157-ben, a 
szerzetes rendek 348-ban, a latin mise 394-ben, az 
utolsó kenet 550-ben hozatott be. Mária s a szen
tek tiszteletét 715-ben kezdték; a pápai lábcsók 
809-ben; a szentek canonisatiója 993-ban, a ha
rangszentelés 1000-ben, a coelibatus 1015, a bu- 
csuengedésT 119-ben, a dispensatiók 1200-ban, az 
inquisitió 1204-ben, a fülgyónás 1215-ben hozatott 
be. Végre a csalhatatlanságot 1870-ben mon
dák ki.

* G r ó f Ráday szegedi kir. biztoshoz 
a torontálmegyei értelmiség következő bizalmi 
iratot intézte: „Méltóságos gróf, királyi biztos ur! 
Midőn f. év május havában az országházában tár
gyaltatott a törvényjavaslat, melyben a belügymi
niszter megszavaztatni kérte azon póthitelt, mely
nek erejével az alföldnek nem megingatott, hanem 
végkép tönkretett közbiztonságának helyreállítá
sára irányzott rendkívüli intézkedéseit az ügyek 
végleges letárgyalásáig óhajtja fedezni, — azon 
véleményben voltunk, hogy az ország atyái, tekin
tetbe véve szorongatott állapotunkat, tekintetbe 
vévén méltóságodnak ép oly bölcs tapintatosság
gal, mint fáradhatlan erélylyel eddig keresztülvitt 
áldásos működését, szó nélkül fogják megszavazni 
az idevágó pénzbeli összeget. De fájdalom! ez nem 
történt meg. Az ellenzéki viszketeg, mely még a ’ 
kákán is csomót keres, az országos képviselők egy 
némelyikében már annyira fejlődött ki, hogy az 
nem pirult el az ország színe előtt méltóságodnak 
bámulatos eredménynyel koszoruzotteljárását gán
csolni, gyanusitásokkal illetni, s nem átallott mind
nyájunk megbotránkoztatására ellenszegülni azon 
pénzösszeg megszavazásának, mely okvetlenül 
szükséges arra, hogy méltóságod annyi fáradság
gal, szorgalommal és kitartással foganatosított mű
ködését mindnyájunk örömére be is fejezhesse. Mi 
azonban, kik azelőtt vagyonunk veszélyeztetése 
végett nyugodtan aludni sem bírtunk, kik azelőtt 
kapuinkat s ajtainkat még az alkonyat előtt va- 
lánk kénytelenek elzárni, nehogy a tájékunkon 
szertelenül garázdálkodó rabló-gyilkosok készü
letlenül meglephessenek bennünket s kényök ked
vek szerint dúlhassanak vagyonúnkban s véren- 
gezhessenek saját és kedveseink élete ellen; mi, 
kik azelőtt a sólyom által üldözött madárhoz ha
sonlóan csak remegve és szivszorongva mertünk 
útra kelni; mi, kiknek pénzét tovább szállítás vé
gett már a posta sem merte elvállalni, kik a vas
pályára már nem mertünk felülni, méltán tart
ván attól, hogy a pályavasak gálád utonállás 
által fölszedetve, magunkkal vitt pénzünk, és éle
tünk tétetik ki nyílt veszedelemnek; — és mi, 
kik most nyílt ajtók mellett is nyugodtan al
szunk, kik szabadon járunk-kelünk, kiknek 
élete és vagyona biztosabb, mint valaha, — 
és végre mi, kik tudjuk, hogy minden bajunktól

méltóságod szabadított meg bennünket, kik tud
juk hogy méltóságod nemcsak a nyilt rablókba, 
nemcsak az eddig ki nem derített tolvajokba és or
gazdákba, hanem még áz „aradi becsületesek“ 
keblébe is bele tudta önteni a bosszúálló igazság
előtti respektust, kik egy, eddig tájékunkban nem 
tapasztalt erkölcsi újjászületésnek vagyunk tanúi, 
látván, hogy munkakerülő bitangjaink más nap
szám hiányában még a meg nem szokott téglave
tési iparig alázzák meg magukat, a pásztor pedig 
töprenkedés nélkül hagyja el nyáját, mert a mint 
mondja, megőrzi ezt Ráday; mi megragadjuk ezen 
alkalmat és teljes bizalmunkat küldjük méltósá
godnak minden eddig keresztül vitt ténykedése 
irányában, kérvén méltóságodat, hogy tekintetbe 
vévén, miszerint az isten sem tehet eleget minden
kinek, a hírén és nevén ejtett gáncsolást semmibe 
sem venni, hanem áldásos működését erélyesen to
vább folytatni s azt a becsületesek kimagyarázhat- 
lan örömére befejezéséhez vezetni méltóztassék.“

* Egy uj vulkán, A „Hallische Zei
tungban“ Wallis Gusztávnak következő levelét ol
vassuk : Aminek már rég aggodalommal néztünk 
elibe, egy uj vulkánnak kitörése csakugyan bekö
vetkezett. A Camignin sziget volt e borzasztó jele
net színhelye. A szigetlakók, valamint a szomszéd 
Bol, Cebu stb. szigetek lakói már több hó óta erős 
földrengések által nyugtalanittat tak, mig végre a 
rettegett catastrofa csakugyan beállott. A lakosok 
nagyobbrészt elmenekültek. Május elsején délután 
5 órakor Catarmán falu mellett egy hegyből föld
alatti menydörgéshez hasonló moraj hallatszott, 
mely egyes erős lökések által, amilyeneket az 
ágyulövés okoz, szakittatott félbe. A levegő rengett 
bele, s egész orkánná fajult, mig egyszer csak bor
zasztó dübörgés között a megnyílt föld 1500 láb- 
nyi repedést mutatott, melyből roppant tömegek
ben rohant elé a hamu-, föld- és kőzápor, rövid idő 
alatt ellepvén a közel helységeket, s a kiváncsi 
emberek a hegy tölcsére köré gyűltek. A tüzoká- 
dó egy kis ideig szünetelt. De e szünetelés csak 
pihenés volt, hogy 7 órakor annál nagyobb erővel 
törjön ki a tüzes láva, mely közel 200 embert teme
tett maga alá. Május 25-éig ötven hullát ástak ki. 
A zöld erdő köröskörül lángra gyűlt, s feltarthat- 
lan árként hajtott maga előtt embert és állatot. 
Csodálatos, hogy e borzalmas eseményt semmiféle 
meteorologiai tünemény meg nem előzte, mi által 
az emberek figyelmeztetve lettek volna a menekü
lésre. A hegy tetején ezelőtt terjedelmes tó volt s a 
nyílás a hegy lábában támadt, a kráter 1500 láb 
hosszúságot, 150 láb szélességet s 27 láb mélysé
get mutatván. Camignin szigete a Philippinek kö
zepén fekszik, s a Visaiás-ok áldott sziget csoport
éhoz tartozik. Cebu szigetén szinte hasonló kitörés

től rettegnek, még pedig közvetlen a hasonnevű 
város alatt.

— Furcsa 1 e v é 1 c z i m. Tisztelettel 
ajánlom ezen levelet Nagy Istvánnak, hántás nél
kül a Ferdinánd-kaszárnyában főherczeg Jósep 
37. gy. ezredben 3-ik comp. I. batalion Buda. 
Nagy-tenkéről, van benne 2 frt. írtam én, adja 
az őrmesternek, tán hazabocsájt tengeriszedésre, 
1871. Julius 18.

* Szakállas gyermek. Festésze
ti kuriózum gyanánt fölemlitjük, hogy Ráczkevén, 
a gör. kel szerb templomban — mely egyébiránt 
régiségé miatt méltán megérdemlené régészeink 
figyelmet — van a többi közt egy kép, mely az 
apró szenteknek Herodes általi meggyilkoltatását 
ábrázolja. Az egészen az a különös, hogy a szen- 
tecskék bár pólyában vannak, mégis valamennyi
nek melléig ér a szakála. E képtelen kép úgy jö
hetett létre, hogy az illető festész bizonyosan más- 
vallásu volt, kit figyelmeztetni kellett azon a val
lással egybefort formalitásra, mely szerint a gör. 
egyházférfi szentjei szakálasoknak festetnek; de 
az utasítást adók megfeledkezve lehetőnek az apró 
szentekről — s igy juthattak a szegény ártatlanok 
a tisztes, hosszú szakáihoz.

* Furcsa hagyaték. Egy felső-ausz
triai koldusnak hagyatékát a következő tárgyak 
képezték : 2000 imakönyv, 300 koszorú, 150 ke
reszt, 61 olvasó, 2000 szentkép és 200 bot, mely 
tárgyak elárvereztettek.

Az aradme gyei takarékpénztár a taka
rékpénztári betételeket 6%-kal kamatoztatja, le
számítol naponta piaczi és telepített váltókat, elő
legez értékpapírokra és nyers terményekre, min
dennemű állam- és értékpapírok megvételét és el
adását a pesti és bécsi börzén a legillendőbb felté
telek mellett eszközli.

Közgazdászat.

Aratási kilátások Angolországban.
JConsuli jelentésből.)

London, jul. 12.
Az esőzés folyvást tart, és igy az aratás az 

egész királyságban elkésett és középszerű leend. 
A kevés szép nap némi reményt nyújtott kedvező 
aratásra. Fájdalom azonban, a szokatlan hideg és 
esős idő folyvást tart. Meleg és száraz időjárásra 
tehát égető szükségünk van. A növényzet általá
ban hátramaradt.

Angolország déli vidékein az aratás alkalma
sint csak négy hét múlva fog véghezmenni, mig 
az északi részekben ez augusztus végére vagy 
szeptember elejére várható. A gabonaföldek a déli 
kerületekben még nagyobb részt zöldéinek. A 
szalmaaratás nagy lesz, de a gabna aránylag ke
vés. Amint eddig kivehetjük, az aratás igen kü
lönböző jellegű leend, néhol jó, másut középszerű 
és alkalmasint a búza aratás a középszerűnél sok
kal silányabb leend. Az árpaaratás még általában 
legjobbnak mondható; a zab is kedvezően áll. Bab 
kevés van, miután az őszi vetés dér által megsem- 
misittetett; borsó, mely nagy mennyiségben vette
tett, jó sikert ígér. Burgonya, mely eddig jól állott, 
legutóbbi időben sokat szenvedett; a tartós eső a 
gumóknak igen ártott.

A többi gumós növények különben a nedves
ség következtében jól állanak, csak a répa van 
igen megkárosítva férgek által.



t A B^Qaai^lg^>iM§nb<»ő]eg ítéltetik meg. 
kaszálás §B§zés következtében beszün- 

tettetett, és a széna nagy része elromlott. Sok he
lyen rothadás állott be, és ha szép időnk nem lesz, 
az aratás igen középszerű eredményt fog felmu
tathatni.

Ugyancsak Londonból jul. 18-káról írják:
A~legutóbbi négy nap alatt hirtelenül meleg 

és napos idő állott be, így az aratási kilátásoknak 
is módosulni kell, mert ha a beállott időfordulat 
állandó lesz, úgy a károsnak hitt eső még kedvező 
aratási eredményt fog előidézhetni.

A budapesti gőzmalmok ügyé
ben a következő tudósítást olvassuk : Valameny- 
nyi budapesti gőzmalom igazgatója (mint már 
előbb jelentettük) múlt heti pénteken összegyűlt, 
hogy egy felette fontos tárgyban határozzon. Töbh 
hete már, hogy a legtöbb malom, minden haszon 
nélkül, sőt egyenes kárral működik. Mig külföl
dön mindenhol lejebb szállnak a gabnanemüek s 
a liszt árai, addig a pesti piaczon az árak válto
zatlan, a külföldi piaczok áraihoz épen nem ará-

nyos magasságban állanak fenn. Daczára annak, 
hogy jelenleg a malmok csaknem az egyedüli ve
vők, még sem képesek a gabnaárak szabályo
zását keresztül vinni, mert nincs semmi kész
letük, a mi a napi őrlésre szükséges, napon
kint vásárolni kénytelenek, és a készpénz hi
ányban, egészen a gabnaüzérek, kiknek hitelé
vel élnek, hatalmába kerültek. Indítvány tétetett, 
hogy az amúgy is korlátolt gyártást, 4 —6 hétre 
egészen szüntessék be. Ezáltal a gabna és liszt 
árak egyiránt a tényleges viszonyokhoz ké
pest volnának szabályozhatók, s az egyes mal
moknál már bekövetkezett, másoknál pedig 
fenyegető kár, elkerülhetővé válnék. Természe
tesen csak úgy, ha valamennyi malom egyidejű
leg szüntetné be és nyitná meg forgalmát. Az in
dítvány indokoltnak, helyesnek találtatott és még 
sem fogadtatott el. Hat^szavazat volt hat ellen, s 
a szavazásnál meglehete azután ismerni, melyek a 
tőkehiányban sinlő malmok. Ha a forgalmat foly
tatják, úgy továbbra is hitelbe vehetik a búzát, a 
bizományba állott lisztkészletre utalványozhatnak 
s a viszváltóval pénzt csinálhatnak. A beszüntetés’ 
e lánczolatot elszakasztja, s azért a kellő eszközö-

, -esi« aru-es értéktőzsde Uoaiaios árjegyzése: julius 26-án.
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Rozs. szilárd |

vámmázsán- vámmázsán- 
kintkint

fnt frt. kr. fnt| frt. kr.

83 5 15 6 251 34 5.30 -6.40
85 5 45 5 35 46 6.70 3.80
87 5 85 -5 95 88-----— . -
88 5.20 5 30 4 5.35-5.45
85 5 50 --5.60 86 3.75-6.85
87 5 90 -6 88----- . —
83 5 15 5 23 84 5.30—5.40
85 5 45 -5 55 86 5.70—5.80

két igényli, hogy 4—6 hétig „kitartsák.“ (Az in
dítvány újabb tanácskozásoknál megbukott és pe
dig a hengermalom ellenzése folytán. A bécsi gőz
malom két hétre megszüntette működését.)

tzletitndösitäs.

Arad jul. 27 -én.

(K. Gy.) Gabnaüzlet. A teljes folyamat
ban levő aratási-munkálatok miatt jelentékenyebb 
behozatalokat még mindig nem remélhetünk, és az 
üzérek, kik egyes készletek felett rendelkeznek, a 
kínálatban tartózkodóan viselik magukat, minthogy 
a jelenleg tartósan nyomott árak mellett, mig az 
aratás eredménye nem leend ismeretes, árujokat 
nem akarják elvesztegetni. Ennélfogva a gabnaüz
let egészen élénktelen, és csakis kukoriczára tör
ténnek egyes kötések, atöbbi gabnanemüekben ré
szint gyenge a forgalom, részint az üzlet egészen 
élénktelen.

»><>!•*«* julius 25.

Árpa, malátán. 72 
abrakul 72

yab .... 50
Kukoricza bánáti 

másnemű
Bab ... 50
Köles. ... 80
Repczefekete 75 

, bánáti 75 ,

mérője

mérője 
, után

űzi. nélk. 
szilárd

2.----- 2.05

135 
150 
21<' 
3o««
800 

8t

20(
20«
20<
20<
20c
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Tudomásunkra a következő vételek fordultak 
elő: Kukoricza mintegy 400 mázsa szesz
gyárba 3 frt 27 és fél kr;

Csinkantin elsőrendű erdélyi számlára 3 frt 
45 kr mérőnkint az indóházhoz szállítva.

Káposzta-repcze 150 bécsi font 13 
frt 25 krajezár.

Szesz csendes üzlet mellett változatlan.

Távirati tudósítás

a bécsi börzéről 1871. július 27-én.

ö«/» Metalli^uos . 59.40 
Nemzeti kölcsön. 69 05 
136O.évi kölcsön 103.—
Bankrészény. 7.69

*

Hitelintézet.... 284.70
Váltó Londonra 
Ezüst................. 
Arany................

20 frank-darabok 9.79

122 55
121.50
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A szerkesztésért felelős: Bettelheim V.
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Malmok.

500 Árpád-gőzmalom................. 260 — 265 —
500 Aradi gőzmalom................ — . —
600 Blumfóle „ ................. 195 — 200.-
500 Coneordia „ ................. 435 — 440 —
600 Király „ ................. 351 — 360 —
160 Luiza „ ................. 128 — 130 —
200 Molnár és sütőm.................. «70 — 172 —
5b0 Unio-malom ..................... 235 — 245 -
300 Vietoria gőzmalom . . . . 1.3 — 175.—
500 Hengermalom..................... 735 - 765 —
600 I. budapesti gőzm .... 500__ 505 —
1O0 Budai gyártei. „ .... 67__ 68 —

1000 Pannónia „ . . . . 545 — 535 —
Egyéb részvények.

500 1. magyar serfőződe . . . 593 — 596.—
200 Király serfőződe................. 82— 83 —
200 Hajózálog társ...................... 96 — 189.-
200 Első m. gőzhajó«, f,. ... — . — 70 —
210 Keresk.-épület ................ 445 — 455.-
525 Budapesti iánezhid« . . . —. —
100 Országos gőzhajó társaság. 41 — 41.50
200 Magyar Lloyd..................... ;—__ — .—
200 I. magyar gépgyár .... — . — ■ - —

61 Mátrai kux. ..................... 8.50 9 —
200 Bútor kézmüzet................ _
200 Rimáin arányi bánya , . . — —• _ II — 3500-
100 Salgó-tarjáni „ ... 120 — 121__
200 Pest-fiumei hajóép. gy. . . _ .__
500 I. szeszfinomitó .... . —
500 Újpesti................................. — . — — . —
100 Alagút................................. 103 — 104.-

Záloglevelek.

100 61/»’/» m. földh. zál. . , . 89.25 89.50
100 6Jm. jövedékjegy . . . — . — —, —
100 Ő^’la Magy. jehálgb. . . 84 — 84.50
100 Kereskedelmi bank .... 90.25 90.50

Elsőbbségek.

100 Lánezhid 6°/,..................... 90.— 91 —
— Miskolczi malom ..... — •—
100 Losoncai posztógyár . , , —» —
150 Budapesti malom................. 155 — 157 —

Pénznemek és 3 havi
váltók.

— Arany ...» ................. 5.84— 5.85-
—- Napoleondor......................... 9.81'/2 9.82‘/2
—. Ezüst................................. 121.3/4 122 —
— Pt>*n«v t '114- 1 «3 1.83« 2

ALlamatíósság 100 frt után.
Jövedék máj.—uov, szív, bankj. 5*/(

!839-ki 
1854-ki 
1860-ki 
1864-ik
Magyar vassuti köles. (120 frt ezüstben) .

Földtehermentesitési kötvények 
(100 frt pp. után)

Magyarországi........................................5#/,
„ 1867-ki záradékkal . „

„ „ >, ezüst „ . . .
sorsj. egész (250 pp.) 100 f. után 
sorsj. (250 frt pp.) 40/0................  
sorsj. egész (500 frt o. é.) 5% . . 
(100 írt o. é.).................................

Adó t 
ár

Tar
tott ár

59 35 59763
69 — 69.15

295.50 297 —
94 75 95 —

103.90 104 10
133 10 133 30
li 9 25 109.75

Aradr )l Károlyfehérvárra.
Arad indul 4 ó. SOp.d.u. 6 ó. 44p.reg. 
Radna „ 5 „ 39 „ „ 8 „ 27 „ „ „
Soborsin „ 7 „ 29 „ ,. 10 „ 45.....
(0/® >> 9 „ „ „ 12 „ 28 „ „ „
Déva „ 9 „ 58 „ „ 1 „ 36 „ „ „
Piski „ 10 „ 59 „ „ 2 „ 30 „ „ „
Károlyfehérvár érk. 12 óra 40 p. 
jf. után és 5 ó. 18 p. délután.

Károlyfahérvárról Aradra.

Czegléd indulás 10 óra 18 p, 
d. e 9 óra 5 p. este.

Szolnok indulás 11 óra 7 p. 
d. e. 10 óra 37 p. este.

MezŐ-Tur indulás 1 2 óra 18 p. 
d. u 12 óra 36 p. éjjel.

Csaba indulás 2 óra 1 pere» 
délut. 3 óra 80 p. reggel.

Arad érkezés 3 óra 42 p. d 
n. 6 ó 4 n. regirel.

Aradról Temesvár felé.
Arad indul 4 ó. 5 perez délután 

6 ó. 24 perez reggel.
Vinga indul 5 ó 4 perez délut.

7 ó. 3/ p. reggel.
Szt.-András 8 ó. 22 perez reggel 

7 ó. 2 p. este.
Temesvár érk. 7 ó. 27 p. este 

8 ó. 5 « p. reg.
Temesvárról Arad felé.

Temesvárról ind. 8. ó. — p. reg, 
5 ó. 30 p. délután.

Szt.-Andrásrólind. 8 ó. 15 p.reg. 
6 ó. 19 p délután.

Vinga indul 40 ó. 18 p. reggel.
7 ó. 25 p. este.

Arad 11 óra 52 perez délelőtt 
8 ó. 40 p. este.

Csabáról Zomborba és 
vissza.

Csaba ind. 2 óra 35 p. délután 
7 óra 40 p. reggel.

Vásárhely ind. 6 ó. 20 p, d. n.
10 ó. 48 p. reggel.

Szeged ind. 2 óra 25 p. délu.
Zombor érk. 6 óra este.
Zombor ind. 8 óra 30 p. reggel.
Szeged ind.. 2 óra 33 p. délután 

9 ó. 10 p. reggel.
Vásárhely 3 óra 48 p. délután 

10 ó. 23 p. reggel.
Csaba 6 óra 34 perez este 

12 ó. 47 p. délben.
Buda—Trieszt és vissza.
Buda ind. 7 óra — p. r, 9. óra 

80 p. este.
Trieszt érk. 8ö, 20 perez r.

8 óra 15 p. este.
Trieszt ind. 7 óra 10 p. réggé.

8 óra 15 p este.
Buda érk. 5 óra 49 p. regeg, 

7 Arii 68 pe-w. este.

Erdélyi...................................................... „
Temes-bánsági............................. .... . „
Horvát- ós tótországi........................ ......

Részvények.
Angol-osztrákbank befiz. 100 frt ezüstb. . 
Hitelintézet 200 frt....................................  
Alsó-ausztr. leszámítoló társ. 500 frt . , 
Erancz.-osztr. bank befiz. 60 frt ezüstb. . 
Memzeti közraktár társ. Pesten................  
Semzetibank............................................. 
Junagözhajózási társ. 500 frt pp. . . .
Ferdinand északi pálya 1000 frt pp. . . , 
Trieszti Lloyd 500 frt pp........................
I. Erdélyi pálya 200 frt ezüstben . . . 
lllamvaspálya pp. 200 frt ezüstben . .
Déli vaspálya o. é. 200 frt ezüstben . . . 
Tiszai vasút vp. befiz. 140 frt pp .. .

Záloglevelek (100 frt utánj.
Osztr, földhitelt ezüst 5’/,..................... 

„ 33 évben visszafizetendő o. é.. .
„ nemzeti bank 6*/, osztr. ért. . . .

Elsőbbségi kötvények (100 ft után).
Alföld-fiumei vaspálya 200 frt ezüst 5a/t , 
Duna-gőzhajózás........................................ 
Ferdinand északi vasút 5% pp..................  
Pécs-baresi vasút 200 frt o. értékben
I. erdélyi pálya ezüstben 5%
Álamvasut 500 frank.................

„ 1867-iki „
Magyar keleti pálya ezüstben . . . . .

Magánsorsjegyek (darabonként..

Károlyfehérvár ind. 4 óra — 
délei. 10 ó. 10 p.

P reg.

piski 
Oéva 
Hlye 
Soborsiu 
aadna 
Arad érk.

„6 „10 „ ,. 
„ 6 „ 35 „ „ 
„ 7 „30 „ „ 
„ 8 „53 „ „ 
„10„38„ „ 
11 óra 46 p

11 >> a „ 
1 „ 4 5 , „ ,, 
^„öl „ , , 
4 „40......  
®«»Ó8„ ,, „ 
délei, és 8

253 —
286 —
938 —
119 60

252 50 
285 20 
934- -
119 50

2.25-2. 35

Értékpapírok.
Állampapírok.

Magyar vasúti kölcsön 120 frt 
ezüstben ... .................

Magyar sorsjegy-kölcsönn . . 
Szölöváltsági kötvény 100 frt.

Biztosítások.
Első magy. biztositó társaság . 
Hasa, életbiztosító bank . . , 
Pannónia v. bizt........................  
Pesti biztosi tó intézet .... 
Unió viszontbiztosító bank . .
Nemzeti biztosító-bank , . ,

Vasutak.
Pesti közút........................   .
Pesti közút Hl. kib............... ....
Budai közút..................... . .
Alföldi .........................................
Észak-keleti........................  .
Magy. keleti.............................

Bank és takarékpénztári rész
vények.

Angol magyar bank.................  
Magyar általános hitelbank . . 
Franczia magyar bank . . . 
Pesti népbank.........................
Pesti kereskedelmi bank . . .
Pesti iparbank.........................
Pesti takarékpénztár ....
PoMt.bndaí takaróknónztár

109 75
I 9..50

76 —

755 —
103. -
845 —
255 —
3u8 —

280

110 —
176 50
161.50

100.,/8 
94-’/, 
76.50

760__
106 —
350 —
260 —
312 —

281

105— 
177.50 
162 —

767 — 
582 • — 
2142 -
372 — 
170. - 
420.— 
181.90 
247.75

769 — 
581 — 
2147 — 
374—
171 — 
420 50
182.10 
248 —

106 —
86 90
91.90

106.50
87.20
92.10

91.25 91.50

90.40
89.90
89 90

140.25
138 —
85.30

90.50
90.10
90 —

141 —
138.60
85.50

óra 20 perez este. •

Piskiről Petrozsenybe.

Piski indul 2 óra 40 perez délut. 
Vájallya-Hátszeg ind. 4 ó. 24p.d. u. 
PMróiseny érk. 8ó. 20 p. este.

Petrozsenyből Pisidre.

Petrozseuy indal 6 óra 30 p. reg. 
Várallya-Hátszeg ind. 10 ó. 30 p. r. 
Piski érk. 12 órakor délben.

Aradról Pest és Bécs felé.
Arad indulás 12 óra 25 p. délután 

ben 9 óra 4 p. este
Csaba indulás 2 ó. 10 p. délután 

11 óra 41 p. éjjel.
)4ező-Túr indulás 3 ó. 44. perez . 

d. u. 2 ó, 13 p. éjjel.
izolnok indulás 5 óra 1 p. délután 

4 ó. 17 p. reggel.
Czegléd érkezés 5 ó. 47 perez este 

5 óra 56 p. reggel
Pest érkezés 8 óra 37 p. este 

8 óra 43 perez reggel.
Bécs érkezés > óra 9 perez reggel 

6 óra 36 p. este.

Hitelintézet . .
Clary ..... 
Dunagőzhajóiáai 
Keglevich . .
Budai . . .
Pálffy . . . .
Rudolf kor. her 
Salm ..... 
. tGenn.«

100 frt o. értékb 
pp. 40 frt 

■ „ 100 „
»» 10 „

40 „
40 „ 

o. é. 10 „
„ 40., 
nr> 40..

176 75
38 —

176 25
39 —

Bécsből Pest és Arad felé.
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1. Bóesből és Pestről Kassa felé.

1871' P'

' Hirdetmény. 8

80
8«

6« 3
20«
2"«
132

87 —
109 —

82 —
44 75

680 —
440 —
3400 —
167. -

88 — 
109.23
82 50
45 —

682 —
450 — 
3500 — 
«67.50

15 -
34 -
32 50
15 —
39 —
32 -

17 — 
36.— 
33.50 
'5.5o 
40 — 
33 -

iées :nd, 8 óra 15 perez est. 7 óra 
45 perez reggel.

s«’ ind. 7 ó. 30 p. reg. 6 ó.5p. est.

Szabadkézből! ház-eladás.
Püspök utcza 4. szám alatti egy emeletes ház szabad kézből el

adó. Bővebbet
Berger Vilmos

tulajdonosnál.

A battonyai főbiróság részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint 
Baráth Mihály D. iratosi lakostól a battonyai főbiróság számú 
vészese értelmében lefoglalt ingóságok nevezetesen 57 sor számú ház 
és liozzá tartozó 21 hold föld haszonélvezete a rajta levő vetésekkel 
három ló egy kocsi, — bírói foglalás alá vétetvén, felhivatnak mind 
azok, kik ezen ingóságokhoz netalán tulajdoni avagy más igényeket 
érvényesíthetni vélnek, igény kereseteiket alantirtnál jelen kihirdetés
től számítva 8 nap alatt elsőbbségi kereseteiket pedig bár mikor az 
árverés megtartásáig anyival is inkab beadják, mert ellenkezőleg csak 
a vételár fölöslegére utasitattni.

Battonyán, 1871. Julius 21-én.

Árverési hirdetmény
Alóirt végrahajtó biró részéről ezer 

nel közhírré tétetik, miszerint Pap József 
és Fékét János D. iratosi lakostól lefoglalt 
1. és 24. számú telkek az azzal járó föld
del haszon élvezési jogával és az ez idei 
termésével folyó évi augusztus hó 16-ík 
napjának d. e. 9 óráján D. iratos község
házánál nyilvános árverésen el fognak 
adatni.

Batonya 1871. Jul. 21.
Vegh Aurél,

végrehajtó biró.

687. szám törv. 621—3—3

végrehajtó biró.

" llirdeíméiiy.62
Alantirt végrehajtó biró részéről ezennel közhirré tétetik, misze

rint a battonyai főbiróság 1871. évi 615. számú végzésével lefoglalt 25. 
számú telep után járó 21 hold földben levő különböző gabona termések 
bírói foglalás alá vétetvén, felhivatnak mindazok, kik ezen lefoglalt 
ingóságokhoz netalán! tulajdoni avagy más igényeket érvényesíthetni 
vélnek abbeli kereseteiket alant irt kiküldöttnél jelen hirdetés keltétől 
15 nap alatt érvényesítsék

Battonyán, 1871. Julius 24-én.
V é g h Aurél,

végrehajtó biró

494/lsw P- 629—1 3

Árverési hirdetmény.
Alantirt végrehajtó biró részéről 

ezennel közhírré tétetik, miszerint a bat- 
tonyai főbiróság 1871. évi 494 számú vég 
zésével lefoglalt és az 1871. évi 50 i. 770 
és 785. számú végzések értelmében felül 
foglalt ingóságok, nevezetesen a 21, 22, 
24 és 94. számú beltelek épületekkel és

az azzal járó 21 hold földek termése és 
haszonélvezeti jogával továbbá lovak, ko 
esik, tehenek és egyéb ingóságokkal Dom- 
iratos község házánál folyó 1871. évi au 
susztus hó 11-ik napjának reggeli ! 
óráján nyilvános árverésen fognak el
adatni.

Battonyán, 1871. Julius 21-én.

Végit Aurél,
végr. biró.

Árverési hirdetmény.
Az uj-aradi szolgabiróság részé

ről ezennel közhírré tétetik: miszerint 
Schauer Mór uj-aradi lakos mint folül- 
foglaltató javára, Jellenek H. és neje 
Czilli uj-aradi lakosak ellen 3250 frt és 
>100 frt. o. é. töke tartozás és járulékai 
erejéig, — az uj-aradi szttlgabiró«ágnak 
folyó évi 246 sz a Sonnenfeld és Schvarz 
továbbá Kohn Karoly aradi nagy keres
kedők és társai részére folyó évi mártius 
bó 4. 5 és 6-ik biztosítási végrehajtás 
utján lefoglalt, és fennebb nevezett hitele
zők kielégítése véget folyó évi 675 szám 
alatt kelt végzéssel már elöleges árverés 
aláboesájtett boltbeli áruezikkek, házi- 
bútorok, bolti felszerelvények sálványokra 
az árverésnek folytatása, perben álló felek 
kölcsönös kérelme és beleegyezése folytán 
— az elölfoglaltatók jogainak fentartása 
mellett, folyó évi augusztus hő 1-éu és 
következő napjaiban d. e 9 órákkor Uj- 
Aradon, 551 sz. alatti házbolti helyiségé
ben, készpénz fizetés mellett, biróilag ela- 
.latni fognak.

Egyideüleg mindazok, kik a lefoglalt 
ingóságok felett tulajdoni igény és elsőbb 
égi joggal élni óhajtanak ebbeli jogaik

nak az árverés napjáig, az árverést elren 
lelő bíróságnál eszktízlendő érvényesité- 
-ére felszólittatnak minthogy ellen eset
ben ennek elmulasztása, az árveré it nem 
ikadályozván az eljárás csak a vételár 
feleslegére fogna alkalmaztatni,

Uj Arad 1871. évi julius hó 24-
Ányos Sándor, 

Tetnes megyei szolgabiró.

Tiszavidéki és arad-temesvári vasút

"“SKSTB8K», 876-65*

1871. évi junius hó 15-től kezdve további intézkedésig.

iécs északi v. indul. 8 óra 15 perei este és 
„ államv. ,, 8

IV. Kassáról Pest és Bocs felé.

államv.
Pest
Czegléd 
zolnok

Piisp.-Ladány 
«ebreczen 
nyíregyháza 
Tokaj 
tliskolci

Kassa

. 7 
, 10 
, 11 
, 2 
, 3 
, 5

6 
8

és 3

25
„ 30 
„ 33 
„ 22
„ 1
„ 41
«, 11
„ 11 
„ 17

óra 15

„ és 
regg. ós

„ és
,, és

7 óra 45

délut.

este

7
6
8
9

és 12
és 
és 
és 
és

2
4
5
8

perez délután.

55
5

55
58
56
42
32
53
36

perez reg.

este

éjjel

reg.

délei

Kassa indulás 5 óra 25 perei regg. éa 1<J óra 49 perei délei 
és 4 óra 5 perez délután.

Miskolci indulás 8 óra 8 perez regg, és 3 „ 25

Tokaj

érkezés Hóra — perez este és 1 
és 5 óra 59 perez délután.

18 délut

II. Bécsből és Pestről Arad és Temesvár felé.
Bécs északi v. indulás 8 óra 15 

„ állam v. " --
Pest 
Czegléd 
izolnok 
Mező-Túr 
Csaba 
trad

Vinga 
Temesvár

8
„ 7
„ 10
„ H
„ 12
„ 2

érkezés 8 
indulás 4

„ 5
érkezés 7

25
80
18

7
18

1
42

5
40
27

perc» este 7 óra 45 perez 
„ 7

reg. 6
„ 9 

délel.10 
délül. 12

„ 3
„ 6

6
„ 7

este 8

55 
5
5 

37 
36 
30
4

24
37 
59

reg.

este

éjjel

reg

III. Becsből és Pestről Nagyvárad felé, 
lécs északi v. indul. 8 óra lo 

„ államv.
Pest 
Czegléd 
P.-Ladány 
L-Újfalu 
N.-Várad

„ 8
„ 7 
„ 10
„ 2
„ 3 

érkezés 4

25
30
33

35
35
47

Nyíregyháza „
Debreczeo „
P.-Ladány „
Szolnok „
Czegléd érkezés
Pest „
Bécs államv. „ 

„ északi v. ,

és 8 óra 2 perez este (érkezés), 
indulás 10 óra 1

11
12
2
4
5
8
6
6

4 
47 
25 
46 
32 
37

9 
19

reggel és 6 óra 7
és 7 

délben és 10 
délután és 12

„ és 
este és
„ és 

reggel és 
és

4
5
8
6
6

47
34
37
44
55
43
36
49

délut.

este

„ éjjel.

„ regg-

„ este.

V. Temesvár és Aradról Pest és Bács felé.
TemesvárJndulás 8 óra —
Vinga 
Arad

Csaba 
Mező-Túr 
Szolnok 
Czegléd 
Pest

„ io 
érkezés 11 
indulás 12

„ 2
„ 3
»» 5

érkezés 5

Bécs államv.
„ északi v.

8
6
6

18 
52 
25
10
44

1
47
37

9
19

perei regg. 5 óra 3U perc»
délel. 7

„ 8 
délut. 9

este.

reggel.

11
2
4
5
8
6
6

25
40

4
41
13
17
56
43
36
49

délut.
este

éjjel

reg?

este

perei este. 7 óra 45 perei regjN.Várad indulás
VT. Nagyváradról Pest ói Bécs felé.

7
„ reggel. 6 „

»» 8 ,,
„ délután 1 „
» „ 2 ,,
„ „ 4 „

55
5

55
15
52
45

„ este. 
„ este, 
i. éjjel. 
„ reg. 
.. reg.

B.-Újfalu
P.-Ladány érkezés
Czegléd „
Pest
Bécs aliamv. n 

„ északív. „

11 órakor
12 „

1
5 „
8 „ 
fi
6 ..

22 perei délelőtt 8 óra 51 p. este
28
23
32

9
19

délben. 10
délután.11

„ 5
este. 8

reggel 6

31 p. „
56 p. éjj.
55 p. reg.

43 p. „
36 p.esle.

6 „ 49 p.

vr , A ^^tok indulási ideje a közbeeső állomásokról, valamint azok csatlakozása Aradon, Csabán, 
tudh^tó1megn, assan» Miskolczon és Temesvárott, a pályaudvarokon kifüggesztett menetrendekből

Laptulajdonos JJettelheim Vilmos. Arad 1871, Nyomtatja és kiadja Réthy Lipót. (Főtér, a Minoriták zárdájává! szemben.)


